
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Správa o plnení úloh z 

Akčného plánu ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám 

a etnickým skupinám na roky 2021 – 2025 

Akčný plán ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám na 

roky 2026 – 2030 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bratislava 

2026 

 

          

 

 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

1 
 

 

Správa o plnení úloh z 
Akčného plánu ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám  

a etnickým skupinám na roky 2021 – 2025 
 

Cieľom Akčného plánu ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám na roky 2021 – 2025, ktorý nadviazal na Akčný plán ochrany práv osôb 
patriacich k národnostným menšinám a etnickým skupinám na roky 2016 – 2020 v kontexte 
prijatie Celoštátnej stratégie ochrany a podpory ľudských práv v Slovenskej republike v roku 
2015, bolo zabezpečiť efektívny, prehľadný a spoľahlivý systém ochrany a podpory a rozvoja 
práv osôb patriacich k národnostným menšinám a etnickým skupinám, vrátane posilnenia 
jeho inštitucionálneho zabezpečenia, a to plnením 6 operačných cieľov a 34 opatrení.  V 
porovnaní s predchádzajúcim akčným plánom sa na plnení podieľal vyšší počet gestorov a 
spolupracujúcich subjektov, medzi ktoré tentokrát patrili takmer všetky ministerstvá. 

Ciele Akčného plánu ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám na roky 2021 – 2025 boli priebežne plnené. Nasledujúce tabuľky obsahujú 
podrobný odpočet stanovených aktivít alebo opatrení. 
 
 
Operačný cieľ 1 
Komplexné legislatívne a inštitucionálne zabezpečenie ochrany práv a postavenia 
národnostných menšín 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
 

Zabezpečenie participácie na procese prípravy zákona 
o postavení národnostných menšín a jeho predloženia na 
celospoločenskú diskusiu s plnou účasťou národnostných 
menšín 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet pracovných skupín, workshopov, diskusií, 
mediálnych výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MS SR, MZVEZ SR, 
ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí, 
menšinové mimovládne organizácie aj mimo VNMES, 
odborníci z akademickej obce  

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR  
 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 
 

Operačný cieľ 1, aktivita/opatrenie 1 
Zabezpečenie participácie na procese prípravy zákona 
o postavení národnostných menšín a jeho predloženia na 
celospoločenskú diskusiu s plnou účasťou národnostných 
menšín 

Indikátor plnenia:  (2) pracovné skupiny 
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počet pracovných skupín, 
workshopov, diskusií, mediálnych 
výstupov 

 
 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 
 

Už v minulom plánovacom období bola vytvorená 
pracovná skupina pre prípravu zákona o postavení 
národnostných menšín aj zo zástupcov národnostných 
menšín, ktorej prvé zasadnutie sa uskutočnilo v januári 
2021. Táto bola následne (v r. 2024) pretransformovaná 
do novej pracovnej skupiny, ktorej úlohou je v prvom kole 
pripraviť legislatívny rámec zákona a v ďalšom kole návrh 
zákona o postavení národnostných menšín. Nová 
pracovná skupina sa v r. 2025 stretla 2-krát, na 
stretnutiach sa diskutovalo o aktuálnych otázkach 
týkajúcich sa prípravy zákona.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Informatívny prehľad právnej úpravy postavenia 
národnostných menšín v členských štátoch Rady Európy, 
vypracovaný na základe informácií poskytnutých 
zastupiteľskými úradmi SR vo vybraných štátoch.  

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR  

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Zabezpečenie procesu prípravy legislatívnych zmien 
v oblasti používania jazykov národnostných menšín 
v nadväznosti na výsledky Sčítania obyvateľov, domov 
a bytov 2021 s účinnou participáciou národnostných 
menšín 

 Indikátor plnenia: 
 

Vypracovanie návrhu novely zákona o používaní jazykov 
národnostných menšín a nariadenia, ktorým sa vydáva 
zoznam obcí v zmysle zákona 

 Termín plnenia: 
 

2022 - 2023  

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MS SR, MDV SR, MZ SR, 
MPSVR SR, MZVEZ SR, MF SR, MO SR, ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, 
SK8, regionálne združenia obcí, ŠÚ SR, SAV, UK, menšinové 
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mimovládne organizácie aj mimo VNMES, odborníci z 
akademickej obce  

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR  
 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia 

Operačný cieľ 1, aktivita/opatrenie 2  
Zabezpečenie procesu prípravy legislatívnych zmien 
v oblasti používania jazykov národnostných menšín 
v nadväznosti na výsledky Sčítania obyvateľov, domov 
a bytov 2021 s účinnou participáciou národnostných 
menšín 

Indikátor plnenia:  
vypracovanie návrhu novely 
zákona 
 

(1) Nariadenie vlády č. 35/2023 Z. z., ktorým sa vydáva 
zoznam obcí, v ktorých občania Slovenskej republiky 
patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 15 % 
obyvateľstva, z 25. januára 2023 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

ÚSVNM na základe výsledkov SODB 2021 vypracoval 
zoznam obcí, v ktorých občania patriaci k národnostnej 
menšine tvoria najmenej 15 % obyvateľstva. Údaje 
vypracoval a ÚSVNM poskytol ŠÚ SR. Do zoznamu je 
celkovo zaradených 763 miest a obcí, v ktorých žijú 
príslušníci 5 národnostných menšín (maďarskej, rómskej, 
rusínskej, ukrajinskej a nemeckej). Na účel spracovania 
zoznamu označení obcí a ich častí v jazykoch 
národnostných menšín bola zriadená odborná pracovná 
skupina, zložená z akademikov, historikov a jazykovedcov 
ovládajúcich jazyky príslušných národnostných menšín. 
Vo veci boli prostredníctvom dotazníkového zisťovania 
oslovené tiež dotknuté obce. Zoznam označení obcí a ich 
častí v jazykoch národnostných menšín, uvedený 
v návrhu nariadenia vlády, vychádzal z tradičného 
používania označení príslušných obcí, pričom zohľadnil 
súčasné požiadavky miestnych obyvateľov a  pokojné 
spolunažívanie rôznych národností. Z výsledkov vyplynula 
zo strany vietnamskej a goralskej národnostnej menšiny 
požiadavka stať sa na Slovensku oficiálne uznávanou 
menšinou. Obe žiadosti boli akceptované a vláda v roku 
2023 schválila vietnamskú menšinu, ako 14. oficiálnu 
národnostnú menšinu a v roku 2025 goralskú menšinu, 
ako 15. oficiálnu národnostnú menšinu. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Nariadenie vlády č. 35/2023 Z. z., ktorým sa vydáva 
zoznam obcí, v ktorých občania Slovenskej republiky 
patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 15 % 
obyvateľstva, z 25. januára 2023 
 
(zverejnené na webovom sídle Informačného systému 
verejnej správy Slov-Lex: 
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https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-
predpisy/SK/ZZ/2023/35/20230301) 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM  

Spolupracujúce subjekty (ak iné 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR  

 
3. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Zabezpečenie prípravy metodického usmernenia k novej 
právnej úprave používania jazykov národnostných 
menšín 

 Indikátor plnenia: Vypracovanie metodického usmernenia 

 Termín plnenia: 
 

2023 - 2024 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, MK SR, MV SR, MS SR, MDV SR, MZ SR, MPSVR SR, 
MF SR, MO SR, ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne 
združenia obcí  

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR  
 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 1, aktivita/opatrenie 3  
Zabezpečenie prípravy metodického usmernenia 
k novej právnej úprave používania jazykov 
národnostných menšín 

Indikátor plnenia:  
vypracovanie metodického 
usmernenia 

(1) Metodické usmernenie k zákonu (zákon č. 184/1999 
Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín) 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V spolupráci s odbornou komisiou na aplikáciu zákona o 
jazykoch národnostných menšín vzniklo aktualizované 
Metodické usmernenie k zákonu za účelom poskytnutia 
súhrnných informácií a metodických odporúčaní, 
spojených s používaním jazykov národnostných menšín: 
občanom Slovenskej republiky, ktorí sú osobami 
patriacimi k národnostným menšinám; orgánom štátnej 
správy so sídlom v obci, v ktorej sa podľa zákona č. 
184/1999 Z. z. používa jazyk menšiny; orgánom územnej 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/35/20230301
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/35/20230301
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samosprávy so sídlom v obci, v ktorej sa podľa zákona č. 
184/1999 Z. z. používa jazyk menšiny. Metodické 
usmernenie využijú tiež právnické osoby zriadené 
územnou samosprávou v obci, v ktorej sa podľa zákona 
č. 184/1999 Z. z. používa jazyk menšiny; organizačné 
zložky bezpečnostných a záchranných zborov v obci, v 
ktorej sa podľa zákona č. 184/1999 Z. z. používa jazyk 
menšiny; i podnikateľské subjekty v zmysle § 2 ods. 2 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Metodické usmernenie k zákonu  
 
(zverejnené na webovom sídle splnomocnenca v časti 
„Legislatíva, Metodická a odborná pomoc“:  
Metodická pomoc (usmernenie) k zákonu č) 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
4. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Metodicky podporiť implementáciu ďalších dočasných 
vyrovnávacích opatrení v oblasti predchádzania 
diskriminácie osôb patriacich k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít 

 Termín plnenia: 
 

2021 – 2025 
 

 Zodpovedný gestor: ÚSVNM, SNSĽP 

 Spolupracujúce subjekty: VNMES 
 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR  
 

z  

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 1, aktivita/opatrenie 4  
Metodicky podporiť implementáciu ďalších dočasných 
vyrovnávacích opatrení v oblasti predchádzania 

https://www.narodnostnemensiny.vlada.gov.sk/site/assets/files/3778/metodicke_usmernenie_s_titulnou_stranou.pdf
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diskriminácie osôb patriacich k národnostným menšinám 
a etnickým skupinám 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít 

(7) odborných seminárov  
(1) záverečná konferencia 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Stredisku sú podľa ustanovenia § 8a ods. 4 
antidiskriminačného zákona orgány oprávnené na 
prijímanie dočasných vyrovnávacích opatrení povinné 
podávať správy o týchto skutočnostiach.  
Sumarizácia týchto správ je dostupná na: 
https://www.snslp.sk/nasa-cinnost/pravne-
sluzby/docasne-vyrovnavacie-opatrenia/ 
V roku 2022 SNSĽP zorganizovalo v Bratislave seminár pre 
zamestnávateľov na tému Realizácia dočasných 
vyrovnávacích opatrení zamestnávateľmi a manažment 
diverzity na pracovisku, určený pre zamestnávateľov 
súkromného a verejného sektora, ktorí sú potenciálnymi 
prijímateľmi alebo realizátormi dočasných vyrovnávacích 
opatrení.  
V roku 2023 realizovalo sériu pracovných raňajok pre 
zamestnávateľov a iné subjekty v oblasti zamestnanosti 
na tému realizácie dočasných vyrovnávacích opatrení a 
manažmentu diverzity pri zamestnávaní znevýhodnených 
skupín. Konali sa v Lučenci, Bratislave, Banskej Bystrici, 
Prešove a Poprade.  
V roku 2024 boli realizované pracovné raňajky pre 
zamestnávateľov a iné subjekty v oblasti zamestnávania 
na tému Realizácia dočasných vyrovnávacích opatrení 
zamestnávateľmi a manažment diverzity na pracovisku v 
Košiciach. Realizovaná bola tiež záverečná konferencia.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

(4) publikácie: 
Prípravná štúdia o praktickom využívaní dočasných 
vyrovnávacích opatrení na Slovensku a v zahraničí (pdf, 
10 MB); 
Ako postupovať v procese ich prijímania a 
implementácie (príručka pre zamestnávateľov) (pdf, 3 
MB); 
Dočasné vyrovnávacie opatrenia na zvýšenie 
zamestnanosti Rómov a Rómok na Slovensku – Príklady 
dobrej praxe (pdf, 2 MB); 
Affirmative actions to increase the employment of Roma 
in Slovakia – Examples of good practice (pdf, 2 MB) 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

SNSĽP 

Spolupracujúce subjekty (ak iné 
ako schválené v AP 2021-2025): 

Agentúra práce Banskobystrického samosprávneho 
kraja, Organizácia MiA 

https://www.snslp.sk/nasa-cinnost/pravne-sluzby/docasne-vyrovnavacie-opatrenia/
https://www.snslp.sk/nasa-cinnost/pravne-sluzby/docasne-vyrovnavacie-opatrenia/
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-studia_web-1.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-studia_web-1.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-studia_web-1.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-metodika_web.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-metodika_web.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-metodika_web.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-dobra-prax.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-dobra-prax.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-dobra-prax.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-dobra-prax_ENG.pdf#_blank
https://www.snslp.sk/wp-content/uploads/DVO-dobra-prax_ENG.pdf#_blank
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Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet SNSĽP 
Nórske granty 

 
 
Operačný cieľ 2 
Zefektívnenie mechanizmov participácie osôb patriacich k národnostným menšinám 
a etnickým skupinám na rozhodovaní o veciach, ktoré sa ich týkajú 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
 

Zlepšenie participatívnych mechanizmov na všetkých 
úrovniach a posilnenie štatútu, postavenia a kompetencií 
poradných a konzultatívnych orgánov a posilnenie ich 
kapacít, podpora vzniku mládežníckych a iných platforiem 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet pracovných skupín, platforiem, workshopov, 
diskusií, mediálnych výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MPSVR SR, MS SR, MZ 
SR, ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR  
 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 1  
Zlepšenie participatívnych mechanizmov na všetkých 
úrovniach a posilnenie štatútu, postavenia a kompetencií 
poradných a konzultatívnych orgánov a posilnenie ich 
kapacít, podpora vzniku mládežníckych a iných platforiem 

Indikátor plnenia:  
počet pracovných skupín, 
platforiem, workshopov, diskusií, 
mediálnych výstupov 

(1) workshop 
(1) pracovná skupina 
(1) poradný orgán SVRK pre oblasť mládeže 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Organizovanie workshopu Menšinové práva a ich 
legislatívna úprava v r. 2022, ktorého cieľom bolo 
vytvorenie platformy na diskusiu s cieľom objasniť 
potrebu prijatia komplexnej legislatívnej úpravy práv 
príslušníkov národnostných menšín prostredníctvom 
jedného zákona; priblížiť historický kontext menšinovej 
legislatívy; identifikovať nedostatky súčasnej legislatívnej 
úpravy; oboznámiť sa s medzinárodnými skúsenosťami; 
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vymedziť ciele novej právnej úpravy a poukázať na prínos 
prijatia nového zákona o postavení a právach príslušníkov 
národnostných menšín. 
15. decembra 2025 bol opatrením SVRK č. 3/2025 
vydaný Štatút poradného orgánu SVRK pre oblasť 
mládeže. Tento štatút nadobudol účinnosť dňa 01. 01. 
2026 a v súčasnosti prebieha výber členov poradného 
orgánu.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zborník: Menšinové práva a ich legislatívna úprava. 
Príspevky z konferencie Úradu splnomocnenca vlády 
Slovenskej republiky pre národnostné menšiny; 
Poradný orgán SVRK pre oblasť mládeže; 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
 

Podpora dialógu medzi národnostnými mimovládnymi 
organizáciami a regionálnou (VÚC) a lokálnou 
samosprávou 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet pracovných skupín, platforiem, workshopov, 
diskusií, mediálnych výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: MV SR, Banskobystrický samosprávny kraj, Bratislavský 
samosprávny kraj, Košický samosprávny kraj, Nitriansky 
samosprávny kraj, Prešovský samosprávny kraj, 
Trenčiansky samosprávny kraj, Trnavský samosprávny 
kraj, Žilinský samosprávny kraj, ZMOS, ÚMS, SK8, 
regionálne združenia obcí, národnostné mimovládne 
organizácie 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 2 
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Podpora dialógu medzi národnostnými mimovládnymi 
organizáciami a regionálnou (VÚC) a lokálnou 
samosprávou 

Indikátor plnenia:  
počet pracovných skupín, 
platforiem, workshopov, diskusií, 
mediálnych výstupov 

(5) stretnutí s regionálnymi združeniami samospráv  

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Na základe výsledkov Správy splnomocnenca vlády SR 
o používaní jazykov národnostných menšín 2021 – 2022 
ÚSVNM uskutočnil výjazdové stretnutia v regiónoch so 
zástupcami samospráv, na ktorých informoval o zákone č. 
184/1999 Z. z. a nedostatkoch pri uplatňovaní 
menšinových jazykových práv v pôsobnosti samospráv. 
Stretnutia sa uskutočnili po celom južnom Slovensku pre 
maďarskú národnostnú menšinu a v Prešove 
a v Medzilaborciach pre rusínsku a rómsku národnostnú 
menšinu. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zlepšenie aplikácie jazykových práv v samosprávach, 
ktoré sa zúčastnili stretnutí so splnomocnencom. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
3. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Zabezpečenie rozvoja participatívnych mechanizmov vo 
vzťahu k používaniu jazykov národnostných menšín 
vytvorením platformy hovorcov jazykov národnostných 
menšín v zmysle Charty jazykov 

 Indikátor plnenia: Vytvorenie platformy 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: ÚV SR, MZVEZ SR, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia 
obcí 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR 
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Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 3  
Zabezpečenie rozvoja participatívnych mechanizmov vo 
vzťahu k používaniu jazykov národnostných menšín 
vytvorením platformy hovorcov jazykov národnostných 
menšín v zmysle Charty jazykov 

Indikátor plnenia:  
vytvorenie platformy 

(1) Komora národnostných menšín Rady vlády SR pre 
národnostné menšiny 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V rámci SR túto konzultačnú platformu predstavuje RVNM 
(predtým VNMES). Dôležitým momentom bol vznik, 
v rámci RVNM, komory NM RVNM (dve zasadnutia komory 
NM RVNM v rámci riadnych zasadnutí RVNM vo februári 
a v júni 2025, a taktiež 1 samostatné zasadnutie komory 
NM RVNM v decembri 2025), čím bola platforma rozšírená 
o  konzultačný formát výlučne pre zástupcov 
národnostných menšín a zároveň sa naplnila požiadavka 
Európskej charty regionálnych alebo menšinových jazykov, 
ktorá  existenciu takéhoto formátu vyžaduje. 
Poznámka: 
Aktivita bola príliš všeobecne zadefinovaná a 
neodzrkadľovala špecifické potreby jednotlivých 
národnostných menšín, preto bez aktívnej účasti 
národnostných menšín sa aktivita nedala úspešne naplniť 
obsahom. Počas monitoringu Výboru expertov Európskej 
charty regionálnych alebo menšinových jazykov ÚSVNM 
periodicky spolupracuje aj s predstaviteľmi národnostných 
menšín, ktorí sú určitým hovorcom jazykov národnostných 
menšín. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

1 x zasadnutie komory RVNM SR 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 
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4. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 
 

Zabezpečenie možnosti stáží pre študentov osôb 
patriacich k národnostným menšinám a etnickým 
skupinám na Úrade splnomocnenca vlády SR pre 
národnostné menšiny 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet uchádzačov/počet stážistov 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, ÚSVRK, vysoké školy 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

  

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 4 
Zabezpečenie možnosti stáží pre študentov osôb patriacich 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám na Úrade 
splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny 

Indikátor plnenia: 
počet stážistov 

(5) stážistov: 
(3) v 2024 a (2) v 2025 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Z dôvodu pandemických opatrení a meniacej sa politickej 
situácie sa stážový program v prvých rokoch akčného plánu 
nerealizoval.  
V roku 2024 ÚSVNM vyhlásil výzvu a oslovil vysoké školy 
s dôrazom na tie, ktoré disponujú odbormi v oblasti 
národnostných menšín, právnické fakulty a filozofické 
fakulty. Do výzvy sa prihlásilo deväť záujemcov, z ktorých 
trom ponúkol stáž na Odbore postavenia a práv 
národnostných menšín. Dvaja stážisti zastupujúci 
maďarskú národnostnú menšinu a jeden stážista 
zastupujúci srbskú národnostnú menšinu absolvovali svoje 
dvojmesačné stáže v období augusta 2024 až novembra 
2024.  
V roku 2025 stáž na ÚSVNM absolvovali dvaja študenti 
vysokých škôl, obaja zástupcovia maďarskej národnostnej 
menšiny. Stáže prebiehali obdobne ako v r. 2024 a to na 
obdobie 2 mesiacov. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zvýšenie povedomia o národnostnej problematike medzi 
študentmi slovenských vysokých škôl 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  
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Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
5. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Podpora účasti zástupcov národnostných menšín v 
celoštátnej a regionálnych platformách Rady mládeže 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet zástupcov/počet aktivít, na ktorých sa zúčastnili 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVNM 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 5 
Podpora účasti zástupcov národnostných menšín v 
celoštátnej a regionálnych platformách Rady mládeže 

Indikátor plnenia:  
počet zástupcov/aktivít na ktorých 
sa zúčastnili 

(16) odborných fór a informačné stretnutia a konzultácie 
(cca 300 účastníkov); 
(87) stretnutí Zväzu skautov maďarskej národnosti 
s 5560 účastníkmi; 
(1) dotácia Zväzu skautov maďarskej národnosti (ZSMN), 
určená na celoročnú pravidelnú a systematickú prácu s 
mládežou nadregionálneho charakteru 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2022: 
- odborné stretnutia s organizáciami pracujúcimi s 
maďarsky hovoriacou mládežou v Komárne (40 
účastníkov), Kráľovskom Chlmci (30) a Rimavskej Sobote 
(25), zamerané na informovanie o možnostiach 
vzdelávania a financovania práce s mládežou; 
2023: 
- 10 informačných stretnutí so 150 účastníkmi, odborné 
podujatie Jesenná škola participácie s 20 účastníkmi a 
konzultácie zamerané na zvýšenie pripravenosti 
organizácií zapájať sa do mládežníckych organizácií na 
Slovensku; 
2024: 
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- odborné stretnutie štyroch zástupcov Aliancie 
maďarských stredoškolákov s ministrom školstva s cieľom 
posilniť dialóg so zástupcami mládeže a podporiť ich 
participáciu; 
2025: 
- odborné fórum pre 30 účastníkov zamerané na inklúziu, 
participáciu a spoluprácu mládeže z národnostných 
menšín; 
2022-2025 
- pravidelná dotácia členskej organizácie Rady mládeže – 
Zväz skautov maďarskej národnosti, ktorý realizoval 87 
stretnutí s 5 560 účastníkmi. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Opatrenie bolo podporovaním účasti mládeže 
z národnostných menšín v platformách Rady mládeže 
vzdelávacími podujatiami, odbornými stretnutiami 
a dotačnými schémami v rovine mentoringu, 
informovania a motivácie mládeže z národnostných 
menšín pre lepšiu participáciu v mládežníckych 
štruktúrach a cez systematickú podporu cez dotáciu 
splnené čiastočne, nakoľko MŠVVAM SR (pôvodne 
MŠVVŠ SR) nemá kompetencie na priame ovplyvňovanie 
zastúpenia v štruktúrach Rady mládeže. Navrhujeme 
preto znenie opatrenia v ďalšom období upraviť.  
 
Na základe realizovaných aktivít sa identifikovala potreba 
rozvoja mentoringových aktivít pre žiakov a študentov 
z národnostných menšín a podpora aktivít pre zvyšovanie 
atraktivity učiteľského povolania v prostredí 
národnostných menšín, ako aj sieťovanie mládežníckych 
štruktúr a vytváranie podporných programov pre 
mladých pedagógov (vrátane systému „buddy“) 
z národnostných menšín. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVAM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVAM SR a jeho priamo riadených 
organizácií: 
Výška dotácie celkom za celé obdobie 216 117,56 € v práci 
s mládežou pre Zväz skautov maďarskej národnosti v 
tematickej oblasti „Celoročná pravidelná a systematická 
práca s mládežou nadregionálneho charakteru“.  
Výška finančných prostriedkov na odborné podujatia v 
sume cca. 10 000 €. 
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6. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Zvýšiť povedomie verejnosti o aktivitách Výboru pre 
národnostné menšiny a etnické skupiny 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: národnostné organizácie 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 2, aktivita/opatrenie 6 
Zvýšiť povedomie verejnosti o aktivitách Výboru pre 
národnostné menšiny a etnické skupiny 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít 

Rozličné aktivity na webovej stránke splnomocnenca, na 
sociálnych sieťach a odpovede na rôzne novinárske 
dotazy ohľadne práce VNMES, resp. RVNM. 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

ÚSVNM po každom zasadnutí RVNM ktorá vznikla cestou 
transformácie VNMES v r. 2024, rozosiela tlačovú správu 
všetkým relevantným médiám, zároveň všetky dôležité 
a významné informácie zverejňuje na svojich sociálnych 
sieťach, ako i na webovom sídle splnomocnenca. Všetky 
prerokované materiály, zápisnice a uznesenia RVNM sú 
taktiež uverejňované na webovom sídle splnomocnenca. 
SVNM taktiež poskytuje rozhovory do médií, resp. 
odpovedá na doplňujúce otázky zo strany médií 
a novinárov.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zvýšenie povedomia o práci VNMES a následne RVNM 
medzi občanmi Slovenskej republiky. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
 
Operačný cieľ 3 
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Zabezpečenie viacúrovňovej komunikácie k dôslednej analýze údajov o obyvateľoch 
z hľadiska ich národnostnej príslušnosti zo Sčítania 2021 a otvorenia diskusie odbornej i 
širokej verejnosti k návrhom inovácií národnostných politík vyplývajúcich z uvedenej 
analýzy s využitím týchto procesov na podporu medzikultúrneho porozumenia a sociálnej 
kohézie v spoločnosti SR 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Zabezpečenie dôslednej analýzy údajov o obyvateľoch z 
hľadiska ich národnostnej príslušnosti zo Sčítania 2021 za 
plnej participácie národnostných menšín na súvisiacich 
procesoch 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet analytických výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM, ŠÚ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MS SR, MZVEZ SR, MF 
SR, ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí, 
menšinové mimovládne organizácie odborníci z 
akademickej obce 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 3, aktivita/opatrenie 1 
Zabezpečenie dôslednej analýzy údajov o obyvateľoch z 
hľadiska ich národnostnej príslušnosti zo Sčítania 2021 za 
plnej participácie národnostných menšín na súvisiacich 
procesoch 

Indikátor plnenia:  
počet analytických výstupov 

(10) analýz 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

ŠÚ SR spracoval a publikoval komplexné údaje súvisiace 
s národnosťou obyvateľov s trvalým pobytom v obciach SR: 
Základné výsledky obsahujúce údaje o národnosti, ďalšej 
národnosti a materinskom jazyku až do úrovne obcí 
https://www.scitanie.sk/obyvatelia/zakladne-vysledky 

 
Rozšírené výsledky, spracované formou multi-
dimenzionálnych tabuliek o národnosti, ďalšej národnosti 
a materinskom jazyku v kombinácii s ďalšími relevantnými 
premennými (pohlavie, vek, rodinný stav, náboženské 
vyznanie, vzdelanie; ekonomická aktivita atď.), väčšinou až 
do úrovne okresov 
 https://www.scitanie.sk/obyvatelia/rozsirene-vysledky 
 

https://www.scitanie.sk/obyvatelia/zakladne-vysledky
https://www.scitanie.sk/obyvatelia/rozsirene-vysledky


 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

16 
 

 

Geopriestorové údaje obsahujúce údaje v tematických 
mapách formou kartogramov a kartodiagramov do úrovne 
obcí https://gis.scitanie.sk/portal/apps/sites/#/obyvatelia. 
 
V roku 2023 ŠÚ SR zároveň vydal dve analytické publikácie: 
 
Sčítanie obyvateľov, domov a bytov 2021: Národná 
analytická správa (30.6.2023), ktorá obsahuje, o. i., 
analytické texty súvisiace s národnosťou obyvateľov 
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-
scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-
analyticka-sprava 
 
Štatistika v súvislostiach: Rodinné správanie populácie 
Slovenska, ktorá obsahuje analýzy rodinných štruktúr i podľa 
národnosti členov rodín  
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-
statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-
slovenska 
 
ŠÚ SR zároveň vydal publikácie, ktoré prezentujú údaje o 
národnostnej štruktúre obyvateľov, materinskom jazyku, 
z ktorých väčšina je doplnená aj o analytický text: 
 
Sčítanie obyvateľov, domov a bytov 2021: Národná 
analytická správa (2023)  
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-
scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-
analyticka-sprava 
 
Štatistika v súvislostiach: Rodinné správanie populácie 

Slovenska (2023) 

https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-

statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-

slovenska 

 

Skryté príbehy sčítania (2024) 

https://www.scitanie.sk/analyzy/skryte-pribehy-scitania 

 

SODB pre najmenších (2024)  

https://www.scitanie.sk/sodb-pre-najmensich  
 
Kultúrne regióny Slovenska (2025) 
https://www.scitanie.sk/analyzy/kulturne-regiony-
slovenska  

https://gis.scitanie.sk/portal/apps/sites/#/obyvatelia
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-scitanie-obyvatelov-domov-a-bytov-2021-narodna-analyticka-sprava
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/analyticka-publikacia-statistika-v-suvislostiach-rodinne-spravanie-populacie-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/skryte-pribehy-scitania
https://www.scitanie.sk/sodb-pre-najmensich
https://www.scitanie.sk/analyzy/kulturne-regiony-slovenska
https://www.scitanie.sk/analyzy/kulturne-regiony-slovenska
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a 
vedecký článok: Medzigeneračný prenos národnosti a výber 
základnej školy podľa vyučovacieho jazyka u obyvateľov 
maďarskej národnosti na Slovensku v časopise 3/2024 
Slovenská štatistika a demografia 
https://ssad.statistics.sk/SSaD/index.php/medzigeneracny-
prenos-narodnosti-a-vyber-zakladnej-skoly-podla-
vyucovacieho-jazyka-u-obyvatelov-madarskej-narodnosti-
na-slovensku/ a niektoré ďalšie výstupy. 

 
ÚSVNM priebežne dáva vyššie uvedené údaje do pozornosti 
národnostným menšinám, nakoľko tieto môžu byť, na úrovni 
samospráv, použité napr. pri rozvíjaní plánovacích aktivít 
miest a obcí.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Informovanie verejnosti o výsledkoch Sčítania obyvateľov, 
domov a bytov 2021 so zameraním na národnostnú 
štruktúru obyvateľstva. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM, ŠÚ SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé 
aktivity, ak je možné tieto zdroje 
vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
 

V súčinnosti s národnostnými menšinami zabezpečenie 
viacúrovňovej komunikácie k výsledkom analýz údajov zo 
Sčítania 2021 a príprava odborných podujatí a podujatí pre 
širokú verejnosť 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet podujatí 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne  

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ŠÚ SR, ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MF SR, ZMOS, 
ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí, menšinové 
mimovládne organizácie, odborníci z akademickej obce 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

https://ssad.statistics.sk/SSaD/index.php/medzigeneracny-prenos-narodnosti-a-vyber-zakladnej-skoly-podla-vyucovacieho-jazyka-u-obyvatelov-madarskej-narodnosti-na-slovensku/
https://ssad.statistics.sk/SSaD/index.php/medzigeneracny-prenos-narodnosti-a-vyber-zakladnej-skoly-podla-vyucovacieho-jazyka-u-obyvatelov-madarskej-narodnosti-na-slovensku/
https://ssad.statistics.sk/SSaD/index.php/medzigeneracny-prenos-narodnosti-a-vyber-zakladnej-skoly-podla-vyucovacieho-jazyka-u-obyvatelov-madarskej-narodnosti-na-slovensku/
https://ssad.statistics.sk/SSaD/index.php/medzigeneracny-prenos-narodnosti-a-vyber-zakladnej-skoly-podla-vyucovacieho-jazyka-u-obyvatelov-madarskej-narodnosti-na-slovensku/
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Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 3, aktivita/opatrenie 2  
V súčinnosti s národnostnými menšinami zabezpečenie 
viacúrovňovej komunikácie k výsledkom analýz údajov zo 
Sčítania 2021 a príprava odborných podujatí a podujatí 
pre širokú verejnosť 

Indikátor plnenia:  
počet podujatí 

(129+) podujatí 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

ÚSVNM v januári 2022 organizoval medzinárodnú 
konferenciu pod názvom „Menšinové práva a ich 
legislatívna úprava“, z príspevkov konferencie bol 
v októbri 2023 vydaný zborník. 
28. júna 2023 bol zorganizovaný veľmi úspešný follow-up 
seminár o implementácii Rámcového dohovoru Rady 
Európy na ochranu národnostných menšín v Slovenskej 
republike. 
Za celé sledované obdobie ÚSVNM aktívne komunikoval 
s rôznymi občianskymi združeniami, menšinovými 
odborníkmi a na požiadanie poskytoval špecifické 
informácie z výsledkov SODB 2021. V súvislosti s 
výsledkami sčítania sa konali rôzne konferencie 
a sympóziá, na ktorých SVNM detailne informoval 
o výsledkoch a demografických trendoch, ktoré vyplývajú 
z výsledkov sčítania. 
 
ŠÚ SR v rámci komunikačných aktivít zverejňoval 
príspevky na tému národnosť/materinský jazyk 
prostredníctvom webstránky v časti Mediálne aktuality 
(6 príspevkov), poskytoval užívateľom dátové výstupy ad 
hoc (cca 20 ad hoc výstupov) a tému promoval i na 
sociálnych sieťach (cca 100 príspevkov). 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zborník:  
Menšinové práva a ich legislatívna úprava. Príspevky 
z konferencie Úradu splnomocnenca vlády Slovenskej 
republiky pre národnostné menšiny;  
Informovanie verejnosti o výsledkoch Sčítania 
obyvateľov, domov a bytov 2021 so zameraním na 
národnostnú štruktúru obyvateľstva. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 

Rozpočet ÚV SR 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

19 
 

 

výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

 

3. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 
 

V súčinnosti s národnostnými menšinami 
a verejnoprávnymi médiami zabezpečenie širokej 
informovanosti o aktuálnych otázkach národnostných 
menšín a menšinových politík s cieľom zlepšenia 
medzikultúrneho porozumenia a sociálnej kohézie 
spoločnosti v SR 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet mediálnych výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚV SR, MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MF SR, ZMOS, ÚMS, SK8, 
regionálne združenia obcí, STVR, FPKNM 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 3, aktivita/opatrenie 3 
V súčinnosti s jednotlivými národnostnými menšinami 
a verejnoprávnymi médiami zabezpečenie širokej 
informovanosti o aktuálnych otázkach národnostných 
menšín a menšinových politík s cieľom zlepšenia medzi-
kultúrneho porozumenia a sociálnej kohézie spoločnosti 
v SR 

Indikátor plnenia:  
počet mediálnych výstupov 

Rozličné aktivity na webovej stránke splnomocnenca, na 
sociálnych sieťach a odpovede na rôzne novinárske 
dotazy ohľadne práv príslušníkov národnostných menšín. 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

ÚSVNM kontinuálne informoval o právach príslušníkov 
národnostných menšín a rôznych aktivitách na webovej 
stránke SVNM, na Facebooku SVNM a v rôznych 
mediálnych výstupoch. ÚSVNM o všetkých svojich 
výsledkoch a/alebo aktivitách zasielal tlačové správy 
adresované TASR a rôznym menšinovým médiám.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zvýšenie povedomia o práci SVNM. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 

Rozpočet ÚV SR 
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vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

 

4. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Zabezpečiť systematický zber relevantných dát v oblasti 
životných podmienok, kultúry, používania jazykov a 
politickej participácie národnostných menšín s cieľom 
zabezpečenia systematického monitoringu pomerov 
národnostných menšín a etnických skupín na Slovensku 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít  

 Termín plnenia: 
 

Priebežne  

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

VNMES, národnostné organizácie, odborníci z 
akademickej obce 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 3, aktivita/opatrenie 4  
Zabezpečiť systematický zber relevantných dát v oblasti 
životných podmienok, kultúry, používania jazykov a 
politickej participácie národnostných menšín s cieľom 
zabezpečenia systematického monitoringu pomerov 
národnostných menšín a etnických skupín na Slovensku 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít 

(4) správy 
(5) výjazdových rokovaní vlády SR 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Za sledované obdobie boli vypracované a vládou SR 
schválené dve (2) Správy o postavení a právach 
príslušníkov národnostných menšín, jedna (1) Správa 
o stave používania jazykov národnostných menšín a (1) 
Hodnotiaca správa Výboru pre národnostné menšiny 
a etnické skupiny pre roky 2021-2022.  
Okrem toho sa SVNM aktívne zúčastňoval na výjazdových 
rokovaniach vlády SR, realizovaných v regiónoch 
Slovenska, v ktorých žijú predstavitelia národnostných 
menšín, ktorých výsledkom boli uznesenia vlády SR, 
ktorými vláda SR ukladá SVNM, v rámci spomenutých 
okresov, priebežne spolupracovať s orgánmi miestnej 
štátnej správy a samosprávy pri zabezpečovaní 
používania jazykov národnostných menšín v úradnom 
styku, a taktiež využívať rozsiahlu bázu spoločného 
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kultúrneho dedičstva na posilňovanie spoločenskej 
súdržnosti a podporu porozumenia a tolerancie 
obyvateľov bez rozdielu príslušnosti k národnosti a 
používania jazyka. K jednotlivým výjazdovým rokovaniam 
vlády SR boli  vypracované podklady, týkajúce sa vývoja 
a vzdelávania menšinového obyvateľstva v jednotlivých 
okresoch, a analýzy obsahujúce vybrané ukazovatele 
používania jazykov národnostných menšín na úrovni 
obecných úradov v navštívených okresoch.  
Popri rokovaniach vlády SR v spomenutých regiónoch sa 
SVNM osobne stretol so zástupcami samosprávy 
i predstaviteľmi regionálnej štátnej správy.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zvýšenie povedomia o práci SVNM. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚV SR, ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
Operačný cieľ 4 
Zlepšenie podmienok používania jazykov národnostných menšín a etnických skupín v praxi 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Vypracovanie Metodických usmernení Úradu vlády 
Slovenskej republiky k podrobnostiam používania jazykov 
národnostných menšín a k spôsobu finančného 
zabezpečenia plnenia úloh vyplývajúcich zo zákona č. 
184/1999 Z. z. orgánmi verejnej správy 

 Indikátor plnenia: 
 

Vypracovanie metodických usmernení 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2022 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MS SR, MPSVR SR, MF SR, MO 
SR, ÚSVRK, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 
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Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 4, aktivita/opatrenie 1  
Vypracovanie Metodických usmernení Úradu vlády 
Slovenskej republiky k podrobnostiam používania jazykov 
národnostných menšín a k spôsobu finančného 
zabezpečenia plnenia úloh vyplývajúcich zo zákona č. 
184/1999 Z. z. orgánmi verejnej správy 

Indikátor plnenia:  
vypracovanie metodických 
usmernení 

(1) metodické usmernenie  
(v 6 jazykových mutáciách/v jazykoch: slovenskom, 
maďarskom, rómskom, rusínskom, ukrajinskom 
a nemeckom)  

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

SVNM, v spolupráci s vedúcim Úradu vlády SR podľa bodu 
B.2. uznesenia vlády SR č. 24/2021 z 13. januára 2021 k 
Správe o stave používania jazykov národnostných menšín 
na území Slovenskej republiky za obdobie rokov 2019 – 
2020, vydal v roku 2021 Metodické usmernenie Úradu 
vlády Slovenskej republiky k spôsobu finančného 
zabezpečenia plnenia úloh vyplývajúcich zo zákona č. 
184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín 
v platnom znení orgánmi verejnej správy. 
SVNM zriadil poradnú skupinu na zabezpečenie 
zosúladenia praxe s platným zákonom č. 184/1999 Z. z. o 
používaní jazykov národnostných menšín, členiacu sa na 
päť samostatných podskupín podľa jazykov: Maďarský 
jazyk, Rómsky jazyk, Rusínsky jazyk, Ukrajinský jazyk, 
Nemecký jazyk. Usmernenie bolo preložené do jazykov 
národnostných menšín (maďarského, rómskeho, 
rusínskeho, ukrajinského a nemeckého) práve odbornými 
pracovnými skupinami.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Plne funkčné metodické usmernenie vo všetkých 
menšinových jazykoch, ktoré sa používajú vo verejnej 
sfére. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚV SR, ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Realizácia jazykového kompetenčného vzdelávania 
zameraného na udržiavanie a zdokonaľovanie úrovne 
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ovládania jazyka národnostných menšín pre štátnych 
zamestnancov 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet školení 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

MV SR, MPSVR SR, MZ SR, MF SR, ZMOS, ÚMS, SK8, 
regionálne združenia obcí 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 4, aktivita/opatrenie 2  
Realizácia jazykového kompetenčného vzdelávania 
zameraného na udržiavanie a zdokonaľovanie úrovne 
ovládania jazyka národnostných menšín pre štátnych 
zamestnancov 

Indikátor plnenia:  
počet školení 

(13) školení / (230) vyškolených štátnych zamestnancov 
 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V zmysle realizácie tohto opatrenia ÚSVNM, ako 
zodpovedný gestor, požiadal jednotlivé rezorty 
a subjekty, ktoré pri realizácii tejto aktivity vystupujú ako 
spolupracujúce, o nominovanie kontaktnej osoby na jej 
ďalšie procesovanie a o poskytnutie informácií o plnení 
predmetnej úlohy. Došlo ku komunikácii s nominovanými 
kontaktnými osobami, ktoré, v sledovanom období, 
prevažne avizovali realizáciu jazykového kompetenčného 
vzdelávania, prípadne avizovali prípravu jazykového 
kompetenčného vzdelávania v budúcom období (Úrady 
práce sociálnych vecí a rodiny, Okresné úrady, Štátne 
archívy, Daňové úrady a Colné úrady). V prípade 
záporných odpovedí (Policajné zbory, Regionálne úrady 
verejného zdravotníctva) boli tieto, vzhľadom na 
dostatočný počet zamestnancov, ovládajúcich jazyk 
národnostnej menšiny, odôvodnené absenciou potreby 
realizácie jazykového kompetenčného vzdelávania. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Vykonávanie odbornej práce na vyššej úrovni aj pre 
občanov hlásiacich sa k národnostnej menšine, 
predovšetkým maďarskej a rusínskej. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚV SR, ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  
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Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
3. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Vytvorenie platformy na zdieľanie skúseností s používaním 
jazykov národnostných menšín formou pravidelných 
informačných seminárov 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet seminárov a výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

MK SR, MŠVVŠ SR, MV SR, MS SR, MPSVR SR, MIRRI SR, MF 
SR, MZ SR, MO SR, ZMOS, ÚMS, SK8, regionálne združenia 
obcí 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 4, aktivita/opatrenie 3 
Vytvorenie platformy na zdieľanie skúseností s 
používaním jazykov národnostných menšín formou 
pravidelných informačných seminárov 

Indikátor plnenia:  
počet seminárov a výstupov 

- presne neurčený počet osobných stretnutí SVNM so 
zainteresovanými osobami/inštitúciami; 
- presne neurčený počet prednášok pre samosprávy 
a školy; 
5) výjazdových rokovaní vlády SR 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V sledovanom období realizoval SVNM stretnutia 
s predstaviteľmi rozličných inštitúcií, vrátane štátnych, či 
s viacerými zainteresovanými osobami / osobnosťami / 
zástupcami národnostných menšín z prostredia 
kultúrneho a politického života; pravidelne prebiehali 
prednášky o právach príslušníkov národnostných menšín 
na národnostných menšinových školách; na rôznych 
fórach, organizovaných samosprávami, sa starostovia 
a primátori informovali o možnostiach využitia jazykov 
národnostných menšín. 
Od r. 2024 bola táto aktivita z dôvodu konsolidácie 
realizovaná čiastočne, najmä formou stretnutí SVNM 
a predovšetkým formou výjazdových rokovaní vlády a 
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prítomnosťou SVNM na výjazdových rokovaniach vlády 
SR, ktoré sa uskutočnili v jednotlivých menšinových 
okresoch a možnosťou obojstrannej komunikácie medzi 
SVNM a zainteresovanými osobami/inštitúciami.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zvýšenie povedomia o právach príslušníkov 
národnostných menšín, vyplývajúcich z aplikačnej praxe a 
zlepšenie aplikácie jazykových práv v samosprávach, 
ktoré sa zúčastnili stretnutí so SVNM. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚV SR, ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR 

 
4. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Zverejnenie elektronickej databázy prekladov formulárov, 
žiadostí, tlačív rozhodnutí, iných úradných dokumentov a 
informatívnych materiálov 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet zverejnených dokumentov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2023 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM, MIRRI SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

MK SR, MV SR, MS SR, MPSVR SR, MF SR, MZ SR, ZMOS, 
ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 4, aktivita/opatrenie 4 
Zverejnenie elektronickej databázy prekladov 
formulárov, žiadostí, tlačív rozhodnutí, iných úradných 
dokumentov a informatívnych materiálov 

Indikátor plnenia:  
počet zverejnených dokumentov 

(1) elektronický formulár v jazyku rusínskom, 
(9) elektronických formulárov v jazyku nemeckom,  
(196) elektronických formulárov v jazyku maďarskom 
 
(ide o elektronické formuláre, zverejnené na ústrednom 
portáli verejnej správy ÚPVS - „slovensko.sk“) 
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Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Vytváranie dvojjazyčných formulárov pre výkon verejnej 
moci elektronicky, vrátane ich publikovania v module 
formulárov Ústredného portálu verejnej správy (ÚPVS), je 
podľa zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe 
výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v 
znení neskorších predpisov v kompetencii ústredných 
orgánov štátnej správy.  
 
Vytváranie dvojjazyčných formulárov pre obce a mestá je 
v kompetencii tých ústredných orgánov štátnej správy, do 
ktorých pôsobnosti patrí prenesený výkon štátnej správy.  
 
MIRRI SR obsah ÚPVS napĺňa údajmi poskytnutými od 
iných orgánov verejnej moci. Písomný úradný styk sa 
postupne presúva do elektronickej podoby a smeruje ku 
komunikácii predovšetkým prostredníctvom ÚPVS. Na 
komunikáciu je možné používať elektronické formuláre, 
ktoré sú dostupné ako jazykové mutácie existujúcich 
formulárov v rámci ÚPVS. 
Informačný obsah a činnosti pre verejnosť zverejňujú 
orgány verejnej moci prostredníctvom redakcie ÚPVS. 
Aktuálne portál slovensko.sk nepodporuje publikovanie 
článkov s odlišovaním jazykov národnostných menšín, 
avšak jeho nová verzia, ktorá je v produkčnej prevádzke 
od mája 2025 zatiaľ na doméne 
https://beta.slovensko.sk, už umožňuje publikovanie 
informačného obsahu aj v rôznych jazykoch. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Zlepšenie podmienok na využívanie jazyku 
národnostných menšín v komunikácii s orgánmi štátnej a 
verejnej správy 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MIRRI SR 
ÚV SR, ÚSVNM, 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

Národná agentúra pre sieťové a elektronické služby 
(NASES) 

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Štátny rozpočet 
Plán obnovy a odolnosti (POO) 
 
Výšku použitých finančných zdrojov na realizáciu aktivity 
nie je možné vyčísliť, nakoľko tieto sú súčasťou celkových 
nákladov na prevádzku a rozvoj ÚPVS. V rámci POO NASES 
obstaral centrálny komponent na tvorbu elektronických 
formulárov, ktorého súčasťou je aj nástroj na tvorbu 
elektronických formulárov v potrebných jazykových 
mutáciách. 
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5. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie 

Zohľadňovanie potrieb osôb patriacich k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám v rámci reformy verejnej 
správy a digitalizácie verejnej správy 

 Indikátor plnenia Počet aktivít 

 Termín plnenia Priebežne 

 Zodpovedný gestor MV SR 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVNM, MIRRI SR 

 Zdroje financovania Rozpočet MV SR 
 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia 

Operačný cieľ 4, aktivita/opatrenie 5 
Zohľadňovanie potrieb osôb patriacich k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám v rámci reformy verejnej 
správy a digitalizácie verejnej správy 

Indikátor plnenia –  
počet aktivít 

(3) klientske centrá  

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Zohľadňovanie potrieb osôb patriacich k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám v rámci reformy verejnej 
správy a digitalizácie verejnej správy prebieha v gescii MV 
SR, ktoré deklaruje zohľadňované práva príslušníkov 
národnostných menšín a etnických skupín pri budovaní 
klientskych centier, ktoré v rámci plnenia tejto úlohy 
buduje. Klientske centrum predstavuje priestor, ktorý je 
miestom prvého kontaktu fyzických a právnických osôb so 
štátnou správou a ktorých základným poslaním je 
priblíženie sa k občanovi pri komplexnejšom vybavovaní 
agendy na jednom mieste a efektívnejších a praktickejších 
služieb, ktoré sú viac zamerané na potreby občanov.  
 
Pri budovaní klientskych centier sú zohľadňované práva 
príslušníkov národnostných menšín a etnických skupín, a 
to dodržiavaním zákona č. 184/1999 Z. z. o používaní 
jazykov národnostných menšín v znení neskorších 
predpisov. Všade tam, kde to zákon predpisuje sú v 
klientskych centrách dvojjazyčné názvy.  

Výsledok aktivity/opatrenia: Za obdobie rokov 2021-2025 boli vybudované:  
Klientske centrum Dunajská Streda 
Klientske centrum Spišská Nová Ves 
Klientske centrum Košice - okolie 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MV SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, 
ako schválené v AP 2021-2025): 

-  
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Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MV SR 

 
 
Operačný cieľ 5 
Kontinuálne zlepšovanie podmienok rozvoja kultúry a médií národnostných menšín 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
V súčinnosti s národnostnými menšinami zefektívniť 
systém podpory kultúry národnostných menšín 
a etnických skupín vrátane znižovania administratívnej 
náročnosti, vytvorenia mechanizmov inštitucionálnej 
podpory menšinových organizácií a spolkov 
a flexibilnejších mechanizmov podpory profesionálnych 
menšinových divadelných a umeleckých telies, 
viacročných projektov a možnosti čerpať finančné 
prostriedky už od začiatku kalendárneho roka 

 Indikátor plnenia: 
 

Vypracovanie a implementácia pravidiel na 
zabezpečenie efektívnejšieho systému podpory kultúry 

 Termín plnenia: 
 

2021 a priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚSVNM, MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVRK, ÚSVROS, FPKNM, VÚC, národnostné organizácie 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet ÚV SR a MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 1 
V súčinnosti s národnostnými menšinami zefektívniť 
systém podpory kultúry národnostných menšín 
a etnických skupín vrátane znižovania administratívnej 
náročnosti, vytvorenia mechanizmov inštitucionálnej 
podpory menšinových organizácií a spolkov 
a flexibilnejších mechanizmov podpory profesionálnych 
menšinových divadelných a umeleckých telies, 
viacročných projektov a možnosti čerpať finančné 
prostriedky už od začiatku kalendárneho roka 

Indikátor plnenia:  
pravidlá na zabezpečenie 
efektívnejšieho systému podpory 

(4) normatívne akty, resp. ich zmeny: 
- Zákon č. 310/2021 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie 
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kultúry (vypracovanie a 
implementácia) 

administratívnej záťaže využívaním informačných 
systémov verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon proti byrokracii); 
 
- Zákon č. 126/2022 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
č. 138/2017 Z. z. o Fonde na podporu kultúry 
národnostných menšín a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov; 
 
Zákon č. 252/2024 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
č. 138/2017 Z. z. o Fonde na podporu kultúry 
národnostných menšín a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 
- Zákon č. 182/2022 Z. z. o finančnej podpore pre 
Maďarský spoločenský a kultúrny zväz na Slovensku  – 
Csemadok 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

K zníženiu administratívnej záťaže žiadateľov, resp. 
prijímateľov finančnej podpory zo strany FPKNM prispel 
zákon 310/2021 Z. z., tzv. „zákon proti byrokracii“. 
Personálne a materiálne poddimenzovanie FPKNM 
riešili novely zákona 138/2017 Z. z. o FNPKNM, a to 
č.126/2022 Z. z. a č. 252/2024 Z. z.. 
Postupne došlo k navýšeniu príspevku pre fond zo 
štátneho rozpočtu z 8 000 000 eur na súčasných 8 
800 000 eur a percenta finančných prostriedkov na 
vlastnú prevádzku FNPKNM z 5% na 7% z celkovej sumy 
príjmov.  
Zákon o FPKNM aktuálne neumožňuje poskytovať 
podporu viacročným projektom – je potrebná nová 
zákonná úprava. 
ÚSVNM zriadil pracovnú skupinu s cieľom pripraviť 
novelizáciu zákona o FPKNM, ktorá sa aktívne podieľala 
na legislatívnych úpravách už v rokoch 2023 a 2024. 
V rokoch 2023 a 2025, po tom, čo vláda SR uznala 
vietnamskú a goralskú národnostnú menšinu za 14. a 15. 
národnostnú menšinu, vznikla potreba ďalšej 
novelizácie zákona: pracovná skupina bola rozšírená 
o nových členov za obe nové národnostné menšiny 
postupne a následne predložila návrh novelizácie 
Ministerstvu kultúry Slovenskej republiky. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

V rozmedzí rokov 2021 - 2024 boli MK SR, na základe 
spolupráce medzi MK SR a FPKNM, vypracované 
a následné prijaté a implementované 2 normatívne akty 
na zefektívnenie podpory kultúry národnostných 
menšín, okrem iného aj v reakcii na uznanie vietnamskej 
komunity na Slovensku za národnostnú menšinu. V roku 
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2025 začalo MK SR v spolupráci s FPKNM pripravovať 
novelu predmetného zákona s cieľom rozšíriť okruh 
podpory FPKNM aj na goralskú národnostnú menšinu po 
jej uznaní v januári 2025.  

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

FPKNM 

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Podpora projektov v oblasti kultúry pre znevýhodnené 
skupiny detí a mládeže príslušníkov národnostných 
menšín ohrozené chudobou a sociálnym vylúčením 
prostredníctvom dotačného programu Kultúra 
znevýhodnených skupín (vrátane detí z centier pre deti a 
rodiny, reedukačných zariadení, diagnostických centier, 
liečebno-výchovných sanatórií, deti a mládeže z centier 
pre deti a rodiny s resocializačným programom, deti 
žijúcich v marginalizovaných rómskych komunitách, detí 
utečencov, detské obete násilia) 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet podujatí 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

prijímatelia dotačnej podpory 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 2  
Podpora projektov v oblasti kultúry pre znevýhodnené 
skupiny detí a mládeže príslušníkov národnostných 
menšín ohrozené chudobou a sociálnym vylúčením 
prostredníctvom dotačného programu Kultúra 
znevýhodnených skupín (vrátane detí z centier pre deti 
a rodiny, reedukačných zariadení, diagnostických 
centier, liečebno-výchovných sanatórií,  deti a mladých 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

31 
 

 

dospelých z centier pre deti a rodiny s resocializačným 
programom, deti žijúcich v marginalizovaných rómskych 
komunitách, detí utečencov, detské obete násilia). 

Indikátor plnenia:  
počet podujatí 

(68) podporených projektov, z toho (64) pre deti a 
mládež 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V sledovanom období boli prostredníctvom dotačného 
programu MK SR Kultúra znevýhodnených skupín 
podporené znevýhodnené skupiny príslušníkov 
národnostných menšín ohrozených chudobou a 
sociálnym vylúčením, vrátane detí a mládeže, v rozsahu 
spolu 68 projektov (z toho 64 pre deti a mládež). Išlo 
o kultúrne a vzdelávacie aktivity (tvorivé dielne, 
kreatívne podujatia, neformálne kultúrno-spoločenské 
podujatia či výskumy) s dôrazom na interaktívne 
zapájanie znevýhodnených skupín (detí a mládeže), 
žijúcich v marginalizovaných rómskych komunitách 
(„MRK“), resocializačných zariadeniach atď., so 
zámerom rozvíjať ich motorické, tvorivé a intelektuálne 
schopnosti a začleniť ich do spoločnosti. 
Prostredníctvom dotačného programu Kultúra pre školy 
bolo zrealizovaných 8 edukačných a tvorivých aktivít pre 
zverencov Reedukačného centra Sološnica a 
Diagnostického centra pre mládež v Záhorskej Bystrici, 
ktoré boli zamerané na občianske vzdelávanie, 
environmentálne témy, prevenciu rizikového správania 
či podporu duševnej pohody u detí a mládeže, s cieľom 
posilniť ich uvedomelosť a zdravý psychosociálny rozvoj. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

68 podporených projektov, z toho: 
prostredníctvom dotačného programu MK SR Kultúra 
znevýhodnených skupín: 
- 7 projektov v podprograme Živá kultúra; 
- 6 projektov v podprograme Neformálne vzdelávanie 
a výskum; 
- 1 projekt v podprograme Vydavateľská a publikačná 
činnosť. 
a tiež: 
- 27 projektov v primárnej oblasti Prevencia a eliminácia 
všetkých foriem násilia, diskriminácie, rasizmu, 
xenofóbie a extrémizmu, výchova k tolerancii a rozvoj 
medzikultúrneho dialógu – z toho 23 pre deti a mládež; 
- 14 projektov v primárnej oblasti Kultúra detí z centier 
pre deti a rodiny, reedukačných zariadení, 
diagnostických centier, liečebno-výchovných sanatórií a 
resocializačných zariadení; 
- 12 projektov v primárnej oblasti Kultúra 
marginalizovaných rómskych komunít; 
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- a 1 projekt v oblasti Kultúrna integrácia migrantov. 
 
Okrem toho, prostredníctvom dotačného programu 
Kultúra pre školy: 
- 8 edukačných a tvorivých aktivít pre klientov 
Reedukačného centra Sološnica a Diagnostického centra 
pre mládež v Záhorskej Bystrici. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

NOC, DICRK 

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 
445 800 € 

 

3. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Rozvoj odborných zručností zamestnancov rezortu 
kultúry v oblasti významu a prínosu kultúry jednotlivých 
národnostných menšín a etnických skupín, odbúravanie 
predsudkov a stereotypov vo vzťahu k osobám patriacim 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám 
s cieľom predchádzať diskriminácii, depolarizácii 
v spoločnosti, premosťovaniu komunít, posilniť 
demokratické mechanizmy otvorenej spoločnosti 

 Indikátor plnenia: Počet vzdelávacích podujatí 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: NOC 

 Zdroje financovania: Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 3  
Rozvoj odborných zručností zamestnancov rezortu 
kultúry v oblasti významu a prínosu kultúry jednotlivých 
národnostných menšín a etnických skupín, odbúravanie 
predsudkov a stereotypov vo vzťahu k osobám 
patriacim k národnostným menšinám a etnickým 
skupinám s cieľom predchádzať diskriminácii, 
depolarizácii v spoločnosti, premosťovaniu komunít, 
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posilniť demokratické mechanizmy otvorenej 
spoločnosti 

Indikátor plnenia –  
počet vzdelávacích podujatí: 

(1) webinár; 
(1) odborný seminár; 
(40+) vyškolených účastníkov 
Bližšie neurčený počet festivalov, celoštátnych 
postupových súťaží, vzdelávacích aktivít, výstavných a 
prezentačných podujatí, a dokumentačno-metodických 
projektov 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

V sledovanom období NOC zrealizovalo: 
- webinár „Kapitolky z kultúry 1.“, ohľadne súčasných 
trendov a tendencií v kultúre a kľúčových pojmov v 
kontexte aktuálnych dokumentov kultúrnej politiky. 
Témy sa týkali využívania rôznych prístupov ku kultúre v 
praxi, oficiálnej a alternatívnej kultúry atď.. Kultúra bola 
prezentovaná ako faktor podporujúci integritu a 
súdržnosť lokálnych spoločenstiev s poukázaním na 
zmeny v pohľadoch na kultúru, ktoré prináša Európska 
stratégia pre kultúru. Živá kultúra bola predstavená ako 
proces s poukázaním na jej sociálny a hospodársky 
rozmer;  
- odborný seminár „Prevencia vybraných sociálno-
patologických javov“, kde sa odborní lektori venovali 
témam: „Keď domov chýba. Bytová neistota a jej vplyv 
na rodiny“; „Nestabilita v rodinách“; „Radikalizmus a 
násilný extrémizmus“. 
V oblasti záujmovej umeleckej činnosti, 
neprofesionálnej umeleckej tvorby a neformálneho 
vzdelávania NOC realizovala aktivity, ako festivaly, 
vzdelávacie aktivity, výstavné a prezentačné podujatia, 
či dokumentačno-metodické projekty. Týmto prispelo k 
odbúravaniu predsudkov a stereotypov vo vzťahu k 
osobám patriacim k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám s cieľom predchádzať diskriminácii a 
depolarizácii spoločnosti a posilňovať demokratické 
mechanizmy v rámci všetkých podujatí a vzdelávacích 
aktivít.  

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Webinár „Kapitolky z kultúry 1.“, so (40) vyškolenými 
účastníkmi; 
Odborný seminár „Prevencia vybraných sociálno-
patologických javov“; 
Rozmanité festivaly, vzdelávacie aktivity, výstavné a 
prezentačné podujatia, dokumentačno-metodické 
projekty so zameraním predovšetkým na inklúziu a 
realizované ako jazykovo bezbariérové. Vzdelávacie 
aktivity boli zamerané na rozvoj odborných zručností 
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a adresované kultúrnym a vzdelávacím inštitúciám 
s cieľom podporiť národnostné menšiny a etnické 
skupiny. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 

 

4. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Poskytovanie odbornej metodickej pomoci v oblasti 
kultúrno-osvetovej činnosti a nehmotného kultúrneho 
dedičstva organizáciám zameraným na rozvoj kultúrno-
osvetovej činnosti a nehmotného kultúrneho dedičstva 
národnostných menšín a etnických skupín 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet podujatí 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVNM, NOC, SĽUK, ÚĽUV, SNM, TDISZ, národnostné 
divadlá a súbory (Divadlo Alexandra Duchnoviča, 
Poddukelský ľudový umelecký súbor, Divadlo Thália 
Színház, Divadlo Romathan, Jókaiho divadlo v Komárne) 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 4  
Poskytovanie odbornej metodickej pomoci v oblasti 
kultúrno-osvetovej činnosti a nehmotného kultúrneho 
dedičstva organizáciám zameraným na rozvoj kultúrno-
osvetovej činnosti a nehmotného kultúrneho dedičstva 
národnostných menšín a etnických skupín 

Indikátor plnenia: –  
počet podujatí 

(412) spracovaných knižničných jednotiek; 
(268) spracovaných digitálnych objektov Slovakiana; 
(21) nadobudnutých titulov v knižničnom fonde;  
(13) spracovaných rešerší; 
(10) podporených organizácií; 
(6) webinárov; 
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(3) aktivity na podporu zrakovo znevýhodnených 
príslušníkov národnostných menšín; 
- viaceré informačné semináre EPALE; 
- bližšie neurčený počet podporených študentov 
a odborných pracovníkov; 
- podporení správcovia zbierok na území južného 
Slovenska; 
- podporené regionálne a mestské múzeá a výstavné 
miesta na južnom Slovensku; 
- podporené občianske združenia a muzeologické 
spoločnosti;  
- podporená Katedra MJaL FF UK v Bratislave; 
- podporený Ústav MJ a kultúry PU v Prešove; 
- podporené folklórne súbory; 
- podporené osvetové stredisko; 
- podporený Zväz Rusínov-Ukrajincov na Slovensku; 
- podporená UK v Bratislave; 
- podporené organizácie príslušníkov českej 
národnostnej menšiny a študenti; 
- podporená goralská národnostná menšina; 
- služby špecializovanej knižnice pre nevidiacich, 
slabozrakých a inak zdravotne postihnutých 
a tematická medzinárodná spolupráca; 
- služby individuálnych odborných a metodických 
konzultácií pre výrobcov a remeselníkov patriacich 
k národnostným menšinám; 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

- Webináre k analýze pramenného folklórneho 
materiálu z oblasti nehmotného kultúrneho dedičstva a 
materiálnej a sociálnej kultúry; 
- Informačné semináre EPALE k možnostiam využívania 
platformy EPALE; 
- Spolupráca medzi NOC a DICRK ŠVK v Prešove 
realizovaná cez spracovávanie a zverejňovanie 
digitálneho materiálu s obsahom živých prejavov 
rómskej kultúry na portáli kultúry Slovakiana, 
prevádzkovaného NOC, dokumentujúcich rómsku 
kultúru v oblastiach orálnej histórie, hudobného 
dedičstva a rómskych remesiel; 
SNM – Slovenské národné múzeum: 
- MKKN - priama metodická a odborná pomoc 
organizáciám nemeckej národnostnej menšiny; 
- MKMS - metodicko-odborná pomoc a konzultácie pre 
správcov zbierok na území južného Slovenska; 
- MŽK - Múzeum holokaustu v Seredi – vzdelávacie 
a kurátorské aktivity; 
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- MUK – spolupráca a metodická pomoc predstaviteľom 
folklórnych súborov v oblasti hudobného a slovesného 
folklóru ukrajinskej národnostnej menšiny; 
- MRK - spolupráca a metodická pomoc predstaviteľom 
folklórnych súborov v oblasti hudobného a slovesného 
folklóru; 
- MM – MKČS - spolupráca so subjektmi združujúcimi 

príslušníkov českej národnostnej menšiny v SR a 

metodická pomoc  

- MM – MKRS - metodická pomoc organizáciám 
združujúcim príslušníkov rómskej národnostnej 
menšiny; 
- SĽUK – metodická pomoc v oblasti nehmotného 
kultúrneho dedičstva pre zástupcov goralskej 
národnostnej menšiny na Slovensku; 
- ÚĽUV – aktivity a podujatia, ako aj činnosti definované 
štatútom a zákonom pre všetkých záujemcov o remeslo 
bez rozdielu národnosti; 
- Národnostné divadlá a súbory; 
- SNK - Odbor Národná bibliografia - vytváranie na 
kooperatívnej databáze článkovej bibliografie z periodík 
národnostných menšín v SR; 
- SNK – knižnica pre nevidiacich Mateja Hrebendu 
v Levoči - celoštátna špeciálna knižnica poskytujúca 
knižnično-informačné služby nevidiacim, slabozrakým 
a inak zdravotne postihnutým; 
- ŠVK – tvorba knižničného fondu s témou 
národnostných menšín, ich práv, jednotlivých menšín, 
etnických skupín a pod. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Odborná metodická pomoc v oblasti kultúrno-osvetovej 
činnosti a nehmotného kultúrneho dedičstva 
organizáciám zameraným na rozvoj kultúrno-osvetovej 
činnosti a nehmotného kultúrneho dedičstva 
národnostných menšín a etnických skupín bola 
v sledovanom období poskytnutá cestou (výber, napr.):  
 
- metodickej pomoci vedúcim folklórnych kolektívov, 
pedagógom, choreografom, hudobným tvorcom či 
kronikárom, formou webinárov a odborných seminárov. 
Informačné semináre EPALE podporili využívanie 
platformy pri propagácii aktivít a vyhľadávaní partnerov 
v oblasti vzdelávania; 
DICRK ŠVK v Prešove sprístupnilo cez portál Slovakiana 
268 digitálnych objektov mapujúcich rómsku orálnu 
históriu, hudobné dedičstvo a remeslá; 
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MKKN v Bratislave poskytovalo odborné konzultácie, 
expertízy a posudky v oblasti dejín a kultúry karpatských 
Nemcov, spolupracovalo s akademickými a 
zahraničnými inštitúciami a sprístupnilo svoje expozície 
verejnosti. MKMS metodicky podporilo rozvoj kultúrno-
osvetovej činnosti národnostných menšín, 
spolupracovalo s regionálnymi múzeami a občianskymi 
združeniami a zapájalo sa do projektov súvisiacich s 
maďarskou literatúrou. MUKS poskytovalo metodickú 
pomoc folklórnym súborom a spolupracovalo s 
predstaviteľmi rusínsko-ukrajinskej kultúry a 
akademickými pracoviskami skúmajúcimi cyrilské 
rukopisné pamiatky. 
- konzultácií a podpory inštitúcií zameraných na 
menšinové kultúry: MKČS pre českú menšinu, MKRS pre 
rómsku menšinu v oblastiach piesňového a tanečného 
folklóru, SĽUK pre goralskú komunitu. ÚĽUV rozvíjal 
spoluprácu s výrobcami z menšín, poskytoval odborné 
konzultácie a rozširoval špecializovaný knižničný fond o 
literatúru o etnických skupinách. 
Národnostné divadlá a umelecké súbory (napr. 
Poddukliansky ľudový umelecký súbor, Divadlo 
Romathan a Divadlo Thália) prezentovali kultúru menšín 
prostredníctvom desiatok predstavení. Knižničné 
inštitúcie (SNK, ŠVK, knižnica pre nevidiacich) dopĺňali 
svoje fondy o publikácie v jazykoch menšín, vrátane 
zvukových kníh a Braillovho písma, a nadväzovali 
odbornú spoluprácu s menšinovými organizáciami. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 

 

5. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Zabezpečenie celoživotného vzdelávania zamestnancov 
rezortu kultúry v oblasti ochrany práv osôb patriacich k 
národnostným menšinám a etnickým skupinám 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet vzdelávacích podujatí 
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 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

NOC 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 5  
Zabezpečenie celoživotného vzdelávania zamestnancov 
rezortu kultúry v oblasti ochrany práv osôb patriacich k 
národnostným menšinám a etnickým skupinám  

Indikátor plnenia:  
počet vzdelávacích podujatí 

(8) relevantných príspevkov v odbornom časopise 
Sociálna prevencia (je indexovaný v Bibliographia 
medica Slovaca, zaradený do citačnej databázy 
CiBaMed)  

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Odborný časopis Sociálna prevencia reflektuje témy 
prevencie rizikového správania, eliminácie sociálno-
patologických javov a nežiaducich sociálnych javov. 
Zameraním tematických príspevkov participuje na 
prevencii diskriminácie, depolarizácie a napomáha 
posilňovaniu plurality a demokracie v spoločnosti. 
NOC vydáva časopis dvakrát ročne v náklade 300 ks. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

V sledovanom období išlo o nasledovné tematické 
príspevky: 
2021: 
- Mareš, M. Aktuálne výzvy prevencie antisemitizmu. In 
Sociálna prevencia – Vybrané zmeny súčasnej 
spoločnosti a sociálna prevencia. 1/2021, s. 16-17, ISBN 
1336 9679 
- Šofranec, T. Divácke násilie v podmienkach Slovenskej 
republiky. In Sociálna prevencia – Vybrané témy 
sociálnej prevencie. 2/2021, s. 15-16, ISBN 1336 9679 
2022: 
- Škoviera, A. Občianska komunita ako súčasť sociálnej 
prevencie. In Sociálna prevencia – Rizikové správanie a 
prevencia. 1/2022, s. 29-30, ISBN 1336 9679 
2023: 
- Rác, I. Násilie páchané na ženách v marginalizovaných 
rómskych komunitách. In Sociálna prevencia – Prevencia 
v kontexte súčasných kríz. 1/2023, s. 17-19, ISSN 1336 
9679 
- Mátel, A. Prevencia v marginalizovaných rómskych 
komunitách. Sociálno-ekonomické problémy a sociálno-
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patologické javy. In Sociálna prevencia – Prevencia v 
kontexte súčasných kríz. 1/2023, s. 20-23, ISSN 1336 
9679 
- Laer, S . – Fiľakovská Bobáková, D. Rodičovské prístupy 
v kontexte chudoby. In Sociálna prevencia – Priorita 
primárnej prevencie. 2/2023, ISSN 1336 9679 
2024: 
- Rác, I. Protirómsky rasizmus počas pandémie. In 
Sociálna prevencia. Význam prevencie rizikového 
správania. 1/2024, s. 23-25, ISSN 1336 9679 
- Fiľakovská Bobáková, D. Duševné zdravie detí v 
marginalizovaných rómskych komunitách. Sociálno-
ekonomické problémy a sociálno-patologické javy. In 
Sociálna prevencia. Význam prevencie rizikového 
správania. 1/2024, s. 25-27, ISSN 1336 9679 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 

 

6. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Realizácia kultúrnych aktivít a neformálno-vzdelávacích 
podujatí v oblasti kultúrneho dedičstva národnostných 
menšín 

 Indikátor plnenia: 
 

Počet aktivít a podujatí 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚĽUV, NOC, SNM, TDISZ a SĽUK – CTĽK, knižnice 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 6 
Realizácia kultúrnych aktivít a neformálno-vzdelávacích 
podujatí v oblasti kultúrneho dedičstva národnostných 
menšín 
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Indikátor plnenia:  
počet aktivít a podujatí 

(1 500+) rozličných aktivít  

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Na plnení realizácie kultúrnych aktivít a neformálno-
vzdelávacích podujatí v oblasti kultúrneho dedičstva 
národnostných menšín sa podieľali mnohé rozličné 
ustanovizne a inštitúcie, spadajúce pod gesciu MK SR, 
konkrétne:  
 
- Ústredie ľudovej umeleckej výroby (ÚĽUV);  
 
Knižnice: 
- Štátna vedecká knižnica v Prešove,  
- Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici,  
- Štátna vedecká knižnica v Košiciach, 
- Slovenská národná knižnica, 
- Slovenská knižnica pre nevidiacich Mateja Hrebendu 
v Levoči,  
- Univerzitná knižnica v Bratislave;  
 
Múzeá: 
Slovenské národné múzeum (SNM)  
SNM – Múzeum židovskej kultúry (SNM - MŽK),  
- Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku (SNM - MUKS),  
- Múzeum rusínskej kultúry v Prešove (SNM - MRKP),  
- Múzeum kultúry Maďarov na Slovensku (SNM - 
MKMS),  
- Múzeum kultúry karpatských Nemcov (SNM – MKKN)  
- Múzeum kultúry Chorvátov na Slovensku (SNM – 
MKCHS),  
A tiež SNM – Múzeá v Martine 
- Múzeum kultúry Rómov na Slovensku (MM MKRS) a  
- Múzeum kultúry Čechov na Slovensku (MM MKČS). 
 
Ďalšie subjekty: 
- Národné osvetové centrum (NOC),  
- Tanečné divadlo Ifjú Szivek– Táncszínház,  
- Medzinárodný dom umenia pre deti BIBIANA.  

Výsledok aktivity /opatrenia: 
 

1 500+ rozličných aktivít v celom sledovanom období, z 
čoho: 
- Za ÚĽUV spolu 10+ zrealizovaných aktivít, hlavne 
výstavy, workshopy a exkurzie či tvorivé dielne, alebo 
v rámci podujatia Dni majstrov ÚĽUV; 
- Za ŠVK Prešov spolu 750+ aktivít, hlavne sprístupnenie 
nových kultúrnych (vrátane digitálnych) objektov, 
vedecké a prezentačné podujatia, realizácia 
audiovizuálnych diel, výstavy výtvarných diel či 
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fotografií, koncerty (napr. 6 výchovných koncertov 
Flamenco ako súčasť rómskej kultúry, audiovizuálne 
dielo Gitana, odvysielané v r. 2023 RTVS); 
Za ŠVK Košice spolu 6 aktivít, vrátane letnej STEM 
akadémie pre rómsku mládež, besedy pre študentov SŠS 
Hlasy v spomienkach: Holokaust a výletu do Kasigardy, 
t. j. Múzea vysťahovalectva z územia Slovenska do 
Severnej Ameriky; 
- Za ŠVK Banská Bystrica spolu 7 aktivít, vrátane STEM 
týždňa v spolupráci s veľvyslanectvom USA na 
Slovensku, letných táborov pre rómske deti, aj 
v spolupráci s komunitným centrom Sásová, či 
rozhovoru pre časopis Spolku karpatských Nemcov na 
Slovensku Karpattenblatt; 
Za Slovenskú knižnicu pre nevidiacich Mateja Hrebendu 
v Levoči spolu 3 aktivity, vrátane napr. besedy 
s rómskou spisovateľkou pri príležitosti Dňa nevidiacich; 
- Za Univerzitnú knižnicu v Bratislave spolu asi 10 aktivít, 
medzi nimi napr. výstava prác celoštátnej súťaže 
Farebný svet – Coloriskeri Luma organizovanej 
Rómskym domom, prednáška Príbeh Leopolda „Jima“ 
Šťastného o dopade protižidovských opatrení počas 2. 
svetovej vojny, či školenie, v spolupráci s Fórom pre 
ľudské práva, dobrovoľníkov Monitorovanie 
protirómskych nenávistných prejavov na internete, 
alebo výstava Židovský kódex – temný príbeh histórie. 
80 rokov od prijatia protižidovských opatrení v 
archívnych dokumentoch, ktorú pripravilo MV SR 
a štátne archívy. Národnostné menšiny na Slovensku v 
novom tisícročí 1 a 2; 
- Za SNM – Múzeum židovskej kultúry spolu 70+ aktivít 
rozličného charakteru (výstavy, koncerty, prezentácie 
literárnych diel, pietne spomienky, či festivaly), ako 
napr. Festival židovskej kultúry Shalom, Európsky deň 
židovskej kultúry, výstava Svedectvá preživších v rámci 
Medzinárodného dňa pamiatky obetí holokaustu a 79. 
výročia oslobodenia koncentračného tábora Auschwitz-
Birkenau, ďalej predstavenie pamätnej mince pri 
príležitosti 80. výročia podania správy o nacistických 
vyhladzovacích táboroch Auschwitz-Birkenau Alfrédom 
Wetzlerom a Rudolfom Vrbom, pietna spomienka na 
obete holokaustu a rasového násilia pri príležitosti 
Pamätného dňa obetí holokaustu a rasového násilia 
v Bratislave aj v Seredi, účasť na izraelskom festivale 
Mlieko&Med v Bratislave pri príležitosti 75. výročia 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

42 
 

 

nezávislosti štátu Izrael, alebo tiež projekt Maďarskí 
Rómovia počas 2. svetovej vojny; 
- Za SNM – Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 
spolu 35 aktivít, medzi nimi kultúrno-vzdelávacie 
programy pre školské skupiny ako napr. Maľujeme 
kraslice!, Ikonopisecká dielňa, Písmo starých Slovanov, 
kultúrne programy súvisiace s kalendárnym 
zvykoslovím, ale tiež výstavy etnografického charakteru 
ako napr. výstava Páni majstri, alebo Svadba jej pristane, 
a iné; 
- Za SNM – Múzeum rusínskej kultúry v Prešove spolu 15 
aktivít, medzi ktorými výstavy, vzdelávacia aktivity, či 
festivaly, ako napr. podujatie Starý Nový rok 2023 podľa 
juliánskeho kalendára, Rusínsky knižný festival, či 
výstava EXPRESION 70:70 - tvorba Alexandra Zozuľáka; 
- Za SNM – Múzeá v Martine – Múzeum kultúry Rómov 
na Slovensku spolu 15 aktivít k prezentačným 
podujatiam typu Noc múzeí a galérií, Svetový deň 
Rómov, Pamätný deň rómskeho holokaustu, ďalej 
vzdelávacie podujatia, alebo viaceré výstavy; 
- Za SNM – Múzeá v Martine – Múzeum kultúry Čechov 
na Slovensku spolu 30+ aktivít rozličného charakteru, 
ako napr. výstavy, komentované prehliadky, koncerty – 
napr. České Vánoce, pri príležitosti vzniku 
Československej republiky, či v rámci projektu Odkazy 
III, venované rozličným osobnostiam českej kultúry 
a života; 
- Za SNM – Múzeum kultúry Maďarov na Slovensku 
spolu 400+ aktivít kultúrno-spoločenského charakteru v 
hlavnej budove múzea v Bratislave i v jeho vysunutých 
expozíciách Sklabinej, Košiciach, Dolnej Strehovej, 
najmä besedy, prednášky pre mladých i dospelých, 
lektoráty, podujatia ku kalendárnym a náboženským 
sviatkom, prezentačné aktivity, ako napr. sympózium 
o Júliusovi Andrássym st., udelenie čestného občianstva 
in memoriam Imre Madácha či Literárne dni Imre 
Madácha, alebo Spomienkové slávnosti pri príležitosti 
výročia narodenia Sándora Máraia v Košiciach, výstava 
o Sándorovi Petőfim a pod. 
- Za SNM – Múzeum kultúry karpatských Nemcov spolu 
14 aktivít, najmä výstavy, sprievodné podujatia, či 
prednášky, alebo dni otvorených dverí, ako napr. 
výstava Nemci na Spiši pri príležitosti Sviatku kultúry 
a vzájomnosti v Kežmarku, výstava výtvarných prác 
karpatskonemeckého umelca Helmuta Bistiku, ale i 
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prednáška a workshop lektorov z Nemeckej spolkovej 
republiky; 
- Za SNM – Múzeum kultúry Chorvátov na Slovensku 
spolu 4 druhy aktivít, jazykové vzdelávanie, sprievodné 
podujatia, prednášky a exkurzie. 
- Za NOC spolu 30+ aktivít, medzi nimi tematické 
programy o národnostných menšinách na Folklórnom 
festivale Východná (napr. Škola spevu - piesne 
rusínskych lokalít Spiša a Šariša, muzikál Veci čo sa dejú 
- osudy presídlených Rusínov, alebo program 
zahraničných kolektívov Hosť do domu), celoštátne 
postupové súťaže v maďarčine, pre Rómov, súťaže 
neprofesionálneho divadla pre Rómov, Ukrajincov, 
tanečné a hudobné podujatia s rómskymi ľudovými 
hudbami, s kapelami goralskej, karpatskej a balkánskej 
hudby, prezentácia rómskej funkovej komunity, ale 
napr. aj choreografická antológia Maďarského štátneho 
ľudového súboru Oživené Podkarpatsko, ktorá 
predstavila tradičnú kultúru Maďarov, Goralov, 
Ukrajincov, Rusínov, Rumunov, Rómov a Židov, 
Medzinárodný filmový festival Etnofilm; 
- Za TDISZ spolu 180+ aktivít kultúrneho charakteru, ako 
napr. neformálne vzdelávanie v oblasti kultúrneho 
dedičstva národnostných menšín na Slovensku, alebo 
predstavenia pre deti i dospelých, vrátane on-line 
(portál Návštevník); za IS Tanečné divadlo – Táncszínház 
spolu 80+ aktivít, hlavne tanečné a tanečno-divadelné 
predstavenia, no i výchovno-vzdelávacie predstavenia 
a workshopy ľudového tanca, z oblasti kultúrneho 
dedičstva národnostných menšín; 
- Za Medzinárodný dom umenia pre deti BIBIANA spolu 
9 aktivít, hlavne výstav a tvorivých dielní, ako napr. 
tvorivé dielne na tému kóšer, alebo výstava IBBY Centra 
detskej literatúry, čítania a Slovenskej sekcie IBBY 
#slovo#jazyk#kniha (prezentácia a tvorba pre deti a 
mládež národnostných menšín na Slovensku). 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 

Rozpočet MK SR 
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prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

 

7. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Realizácia expozícií a rôznych foriem neformálneho 
vzdelávania pre osoby patriace k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám i pre širokú verejnosť 
smerujúcich k odbúravaniu predsudkov a stereotypov, k 
posilňovaniu rovnosti príležitostí v oblasti života a 
kultúry národnostných menšín a etnických skupín a 
podpore procesu sociálnej inklúzie prostredníctvom 
národnostných múzeí 

 Indikátor plnenia: Počet podujatí 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty 
: 

SNM, Múzeum SNP 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 7  
Realizácia expozícií , výstav a rôznych foriem 
neformálneho vzdelávania pre osoby patriace 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám i pre 
širokú verejnosť smerujúcich k odbúravaniu predsudkov 
a stereotypov, k posilňovaniu rovnosti príležitostí v 
oblasti života a kultúry národnostných menšín 
a etnických skupín a podpore procesu sociálnej inklúzie 
prostredníctvom národnostných múzeí 

Indikátor plnenia.  
počet podujatí 

(300+) rozličných aktivít 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Na realizácii expozícií a rôznych foriem neformálneho 
vzdelávania pre osoby patriace k národnostným 
menšinám a etnickým skupinám i pre širokú verejnosť 
smerujúcich k odbúravaniu predsudkov a stereotypov, k 
posilňovaniu rovnosti príležitostí v oblasti života a 
kultúry národnostných menšín a etnických skupín a 
podpore procesu sociálnej inklúzie prostredníctvom 
národnostných múzeí sa podieľali nasledujúce 
národnostné múzeá spadajúce pod SNM: 
- Múzeum židovskej kultúry (MŽK),  
- Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku (MUK),  
- Múzeum rusínskej kultúry v Prešove (MRK),  
- Múzeum kultúry Maďarov na Slovensku (MKMS),  
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- Múzeum kultúry karpatských Nemcov (MKKN)  
- Múzeum kultúry Chorvátov na Slovensku (MKCHS),  
A tiež SNM – Múzeá v Martine 
- Múzeum kultúry Rómov na Slovensku (MM MKRS) a  
- Múzeum kultúry Čechov na Slovensku (MM MKČS); 
ďalej taktiež 
- ŠVK – v Prešove  
a tiež 
- Múzeum SNP 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

(300+) rozličných aktivít v celom sledovanom období, z 
čoho: 
- Za SNM – Múzeum kultúry karpatských Nemcov spolu 
9 aktivít, vrátane obnovenia svojej expozície v Bratislave 
v trojjazyčnej podobe, publikovania brožúr so 
zameraním na potláčanie všetkých foriem rasizmu v 
nemeckom a slovenskom jazyku, workshopov v múzeu 
a v Domoch stretávania karpatských Nemcov, ale 
aj prednáška o Nemcoch žijúcich na Zakarpatskej 
Ukrajine, či on-line projekt pre Nemcov v Bratislave; 
- Za SNM – Múzeum kultúry Maďarov na Slovensku 16 
aktivít, ako napr. nová expozícia Pod dáždnikom 
svätého Petra v priestoroch Pamätného domu Kálmána 
Mikszátha v Sklabinej, Putovná výstava VOX HUMANA 
pri príležitosti 50. výročia úmrtia spisovateľa Zoltána 
Fábryho v Podunajskom múzeu v Komárne, výstava 
výberu z plagátov podujatí a výstav za 20 rokov 
fungovania múzea pri príležitosti založenia múzea (r. 
2022), výstava o živote Imre Madácha a jeho diele 
Tragédia človeka s názvom „...zložil som báseň...“, ale i 
stretnutie prezidentky Slovenskej republiky Zuzany 
Čaputovej s účastníkmi deportácie, atď.; 
- Za SNM – Múzeum židovskej kultúry spolu 150+ aktivít, 
ako výstavy, podujatia a aktivity z oblasti múzejnej 
pedagogiky, ako napr. komentované vychádzky 
bratislavským Starým Mestom o architektoch 
židovského pôvodu in situ, kvízy o židovskej kultúre, 
lektoráty v MŽK v Bratislave o histórii, zvykoch, 
sviatkoch a tradíciách, židovských ortodoxných 
komunít, lektoráty v expozícii v prešovskej synagóge 
Bárkányiova zbierka judaík, podujatia a vzdelávanie, aj 
on-line, pre študentov v Múzeu holokaustu v Seredi 
o dopade holokaustu na životy Židov, Rómov a 
marginalizovaných skupín obyvateľstva, alebo tiež, 
v spolupráci s Asociáciou Krav Maga Slovensko a Krav 
Maga Orava prednášky pre stredoškolákov o 
zakladateľovi obranného systému Krav Maga Imim 
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Lichtenfeldovi, atď., spomedzi výstav napr. Weinwurm, 
Krása funkcionalistických víl o významnom slovenskom 
modernistickom architektovi Fridrichovi Weinwurmovi, 
alebo výstavy Prenasledovanie Rómov počas 
holokaustu, Prenasledovanie Rómov v období 
slovenského štátu, Futbal pod hákovým krížom – Príbeh 
Leopolda „Jima“ Šťastného, či Ženy – príbehy žien, ktoré 
ovplyvnili svet; 
- Za SNM – Múzeá v Martine – Múzeum kultúry Čechov 
na Slovensku spolu 20+ aktivít, medzi nimi prevzatá 
výstava T. G. Masaryk na sieti, alebo slávnostné 
sprístupnenie výstavy Tváre českej krajanskej komunity, 
koncerty Kvarteto Martinů: Tri storočia v českej hudbe v 
Turčianskej galérii v Martine, alebo koncert venovaný 
Márii Jeršovej v rámci projektu Odkazy IV., výstava - Jan 
Amos Komenský chcel zmeniť svet, alebo projekcia filmu 
Masarykovci a Turiec; 
- Za SNM – Múzeum rusínskej kultúry v Prešove MRKP 
spolu 55 aktivít, on-line výstava mladých rusínskych 
tvorcov, výstava diel Miroslava Žolobaniča Homo 
Desiderans, beseda s karikaturistom Fedorom Vicom, 
medailón doc. PhDr. Vasiľa Jabura, CSc., jedného z 
kodifikátorov rusínskeho jazyka, fotografická výstava 
DAD a PUĽS v premenách času o histórii oboch súborov 
a ich osobnostiach, beseda k 160. výročiu vzniku Spolku 
sv. Jána Krstiteľa Verní tradíciám, či výstava Od Andreja 
Varcholu po Andyho Warhola a späť; 
- Za SNM – Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 36 
aktivít - 26. ročník medzinárodnej súťaže vo varení 
pirohov organizovaný pri príležitosti Dní európskeho 
kultúrneho dedičstva, turistický pochod Chodníčkami 
Alexandra Duchnoviča, Ďakovný koncert – Ukrajinci 
Slovákom s umeleckými kolektívmi zo Zakarpatskej 
oblasti, výstava 60 rokov SNM – MUK vo Svidníku, ale 
napr. aj výstava 12. medzinárodného bienále umeleckej 
ľanovej tkaniny Z krosna do Krosna a pod.; 
- Za SNM – Múzeá v Martine – Múzeum kultúry Rómov 
na Slovensku 10+ aktivít, medzi nimi prehliadky stálej 
expozície Romano drom – Cesta Rómov, edukačné 
aktivity a tvorivé dielne Etniká na Slovensku a Rómovia 
na Slovensku, viaceré výstavy, alebo aj XXI. ročník 
podujatia Te prindžaras amen/Spoznajme sa (2025), 
výstava Hin amen muzeum!/Máme múzeum! 20 rokov 
Múzea kultúry Rómov na Slovensku (tiež 2025) a ďalšie; 
- Za SNM – Múzeum kultúry Chorvátov na Slovensku 4 
druhy aktivít, medzi nimi viaceré výstavy - Starí Bozić, 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

47 
 

 

podľa rovnomenného filmu, alebo Piesňou a tancom 
uchované/ Pjesmom i plesom sačuvano o histórii 
a činnosti hudobných, speváckych a tanečných 
kolektívov chorvátskej národnostnej menšiny na 
Slovensku a tiež vzdelávacie programy; 
- Za Štátnu vedeckú knižnicu v Prešove 2 aktivity 
Dokumentačno-informačného centra rómskej kultúry 
zrealizovalo, a síce výstava Neznáme farby osobností 
(Mesto Svidník, Knižnica pre deti a mládež v Košiciach), 
a výstava Holokaust Rómov v dielach Eleny Lackovej 
(Prešovský samosprávny kraj, Vihorlatské múzeum v 
Humennom, Podtatranské osvetové stredisko v 
Poprade).  
Za Múzeum SNP 40+ aktivít – od kultúrno-
spoločenských podujatí (spomienkové stretnutia k 
Medzinárodnému dňu rómskeho holokaustu; Čítanie 
mien obetí holokaustu z Banskej Bystrice a okolia, 
dokumentárne a putovné výstavy Múzea SNP ako napr. 
Cigánska tragédia, "Heydrichiáda a návraty lidických 
detí", "Vagón - osudy rasovo prenasledovaných na 
Slovensku v rokoch 1938-1945", či tryzna pri príležitosti 
Dňa obetí holokaustu a rasového násilia, s takmer 9000 
návštevníkmi), cez vzdelávaciu činnosť (medzi nimi 
aktualizačné vzdelávanie pre pedagógov v spolupráci so 
Zväzom protifašistických bojovníkov; Medzinárodné 
vzdelávacie projekty „Listy Jozefovi Tisovi“ a „Židovská 
otázka“ pre žiakov a študentov základných a stredných 
škôl, pedagógov a budúcich učiteľov; vzdelávanie žiakov 
a študentov základných a stredných škôl, zamerané na 
dejiny 20. storočia, ale aj na podoby novodobého 
rasizmu, extrémizmu a rasovej intolerancie v rámci 
projektu Otvorený depozitár; alebo vzdelávacie 
programy Múzea SNP - "Kufor číslo...", "SNP mojimi 
očami“ pre žiakov a študentov ZŠ, SŠ a VŠ k téme 
rasového prenasledovania a židovského a rómskeho 
holokaustu v období rokov 1938-1945 na Slovensku 
a iné, s takmer 1500 účastníkmi spomedzi žiakov, 
študentov, pedagógov aj širšej verejnosti), až po 
vedecko-výskumnú činnosť Mgr. Kataríny Ristveyovej, 
PhD. a Mgr. Lucie Sotákovej, PhD., zahŕňajúcu napr. 
vydávanie a editovanie recenzovaného vedeckého 
časopisu Judaica et Holocaustica k témam holokaustu, 
judaizmu a židovskej komunity v rr. 2021, 2022 a 2023, 
archívne výskumy k problematike menšín uskutočnené 
v roku 2022 (Rómsky holokaust na území pripojenom 
Viedenskou arbitrážou k Maďarsku; Analýza audio-
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vizuálnych nahrávok preživších holokaustu a 
spracovanie spomienok), ale tiež výskum a zbieranie 
materiálov k príspevku „Židi von, bude shon!“ v príprave 
na zahraničnú vedeckú konferenciu, či aktívnu účasť na 
medzinárodnej vedeckej konferencii European Jews 
Facing the Imminence of the Holocaust, organizovanej 
vo varšavskom múzeu POLIN. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

Štátna vedecká knižnica v Prešove, MO SR (Múzeum 
SNP je od 1.1.2022 v pôsobnosti Ministerstva obrany 
Slovenskej republiky) 

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MK SR 

 

8. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Podpora efektívneho využitia verejnoprávnych médií 
na budovanie inkluzívneho povedomia väčšinového 
obyvateľstva a osobitne detí a mládeže o význame a 
prínose národnostných menšín a etnických skupín pre 
rozvoj spoločnosti 

 Indikátor plnenia: Počet odvysielaných programov určených pre väčšinové 

obyvateľstvo vrátane programov určených pre deti a 

mládež 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: ÚV SR, ÚSVNM, MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: RTVS, menšinové mimovládne organizácie aj mimo 
VNMES 

 Zdroje financovania: Rozpočet RTVS 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia. 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 8 
Podpora efektívneho využitia verejnoprávnych médií 
na budovanie inkluzívneho povedomia väčšinového 
obyvateľstva a osobitne detí a mládeže o význame a 
prínose národnostných menšín a etnických skupín pre 
rozvoj spoločnosti 

Indikátor plnenia:  
počet programov pre väčšinové 
obyvateľstvo, vrátane detí a mládeže 

Spolu viac ako 3 700 programov 
TV: 3 607 programov s rozsahom 1984 hodín 
Rozhlas: 657 hodín 
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Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Na realizácii sa podieľalo, okrem RTVS (súčasná STVR), 
taktiež DICRK ŠVK v Prešove. 
- RTVS, v postavení verejnoprávneho vysielateľa, je 
povinná vysielať programy rozvíjajúce národné 
povedomie a kultúrnu identitu obyvateľov Slovenska 
bez ohľadu na pohlavie, rasu, farbu pleti, jazyk, vek, 
vieru a náboženstvo, politické zmýšľanie, národný alebo 
sociálny pôvod, príslušnosť k národnosti alebo etnickej 
skupine. Ide o cielenú skladbu programov, relácie 
reflektujúce požiadavky národnostných menšín a 
etnických skupín, multi-etnické relácie v organizačnej 
zložke Slovenského rozhlasu na mesačnej báze, prípravu 
dvojjazyčných televíznych programov. RTVS vytvára 
podmienky vo väčšinových programoch s cieľom priblížiť 
národnostné menšiny väčšinovému publiku, 
neznevažovať, nekriminalizovať ich a informovať o nich 
ako o súčasti spoločnosti.  
- ÚSVNM podporuje menšinový obsah vysielaný vo 
verejnoprávnych médiách, avšak akékoľvek zasahovanie 
do programu na obsahovej úrovni je mimo sféry 
kompetencií úradu. Všetky tematiky, týkajúce sa 
menšinového verejnoprávneho vysielania, sú pravidelne 
diskutované na zasadnutiach RVNM a riaditeľ 
národnostného vysielania RTVS podáva RVNM o stave 
tohto vysielania pravidelne správu o stave 
národnostného vysielania RTVS. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

V roku 2021 bolo v televíznom vysielaní RTVS (súčasná 
STVR) odvysielaných 442 programov v rozsahu 231 
hodín (na programovej službe: Dvojka a Trojka). 
Zákonná povinnosť vysielacích hodín nebola v tomto 
roku definovaná; 
V roku 2022 to bolo 545 programov s dotáciou 294 h 
(Dvojka, Trojka a RTVS 24), pričom zákonná povinnosť 
bola 240 hodín; 
V r. 2023 bolo v televíznom vysielaní odvysielaných 720 
programov, v rozsahu 466 hodín, v r. 2024 940 
programov, s celkovým počtom odvysielaných hodín 
500. Programy s tematikou národnostných menšín 
venované univerzálnemu publiku sa v tomto období 
nesledovali. Počet odvysielaných televíznych programov 
v r. 2025 je 960, s celkovým počtom hodín 513. Všetky 
programy v jazykoch národnostných menšín sú 
titulkované do slovenského jazyka, kvôli zrozumiteľnosti 
a dostupnosti pre majoritné obyvateľstvo a tiež ostatné 
národnostné menšiny. 
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V rozhlasovom vysielaní v roku 2021 neboli 
národnostné relácie pre majoritu prístupné a špecifické 
formáty sa nevyrábali (do vysielania sa dostali až v roku 
2023). Vnútroštátna legislatíva nepredpisovala 
vysielanie v hodinách (skutočnosť bola 231 hodín), ale 
predpisuje existenciu samostatnej programovej služby, 
kde sa pre národnostné menšiny vysiela pomerným 
spôsobom na základe sčítania obyvateľstva.  
V roku 2022 bolo odvysielaných 294 hodín v jazykoch 
národnostných menšín, pričom legislatívny predpis bol 
240 hodín. 
V r. 2023 bolo v rozhlase , v rámci programového 
formátu „Tak ti poviem“ Rádia Patria na frekvenciách 
Rádia Regina, pre cieľovú skupinu majorita, 
odvysielaných 20 jednohodinových relácií, vo formáte 
„Musica etnica“ (výber národnostnej hudby) 10 
jednohodinových relácií; v r. 2024, v rámci formátu „Tak 
ti poviem“ a „Na slovíčko“ Rádia Patria 40 
jednohodinových relácií a, vo formáte „Musica etnica“, 
12 jednohodinových relácií. V r. 2025 bolo celkovo 
odvysielaných 50 jednohodinových relácií v rámci 
špecifického programového formátu „Na slovíčko“. 
DICRK ŠVK v Prešove pripravilo do vysielania RTVS 1. a 2. 
časť koncertu popredného slovenského saxofonistu 
Mila Suchomela a hostí (Milo Suchomel Orchestra – Jazz 
in the City). Podľa dostupných dát sledovalo tieto 
programy v období od apríla do augusta 2021 spolu 49 
000 divákov. Podobne tak DICRK ŠVK v Prešove vytvorilo 
3 audiovizuálne diela pre RTVS s názvom Živé knihy so 
sledovanosťou 9 000 divákov (2022) a zabezpečilo 
rómske rozhlasové vysielanie RTVS sériou relácií v 
spravodajsko-publicistickom prehľade udalostí v živote 
Rómov na Slovensku Rádia Patria Rómske slovo – NEV (4 
rozhovory s rómskymi hosťami, hudobníkmi, kováčom, 
režisérom a tvorcami filmu, 2024) 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 
 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

Sledované subjekty STVR a DICRK ŠVK 

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet STVR 
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9. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Zosúladiť stav vysielania RTVS pre národnostné menšiny 
s medzinárodnoprávnymi záväzkami a vnútroštátnou 
legislatívou a vytvárať podmienky pre rozvoj médií 
národnostných menšín 

 Indikátor plnenia: Dĺžka vysielacieho času verejnoprávnych médií v 
jazykoch národnostných menšín a počet médií 
národnostných menšín 

 Termín plnenia: 
 

Priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MK SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

RTVS, FPKNM, Rada pre vysielanie a retransmisiu 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MK SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 5, aktivita/opatrenie 9 
Zosúladiť stav vysielania RTVS pre národnostné menšiny 
s medzinárodnoprávnymi záväzkami a vnútroštátnou 
legislatívou a vytvárať podmienky pre rozvoj médií 
národnostných menšín 

Indikátor plnenia:  
dĺžka vysielacieho času a počet 
médií 

1 947 hodín televízneho vysielania RTVS (súčasná 
STVR): 
Jednotka 1,6 h 
Dvojka 1 817,26 h 
Trojka 106,41 h (v rokoch 2021 až 2023) 
24ka 7,9 h (v rokoch 2024 a 2025) 
a 
25 987 hodín rozhlasového vysielania 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Právna úprava národnostného vysielania je obsiahnutá 
predovšetkým v zákone č. 157/2024 Z. z. o Slovenskej 
televízii a rozhlase a o zmene niektorých zákonov. 
Hlavnou činnosťou Slovenskej televízie a rozhlasu je, 
okrem iného, aj vysielanie obsahovo a regionálne 
vyvážených programov pre národnostné menšiny a 
etnické skupiny v jazykoch národnostných menšín a 
etnických skupín žijúcich na území Slovenskej republiky 
v časovom rozsahu zodpovedajúcom oficiálnemu 
národnostnému a etnickému zloženiu obyvateľstva 
Slovenskej republiky; na zabezpečenie výroby a 
vysielania programov pre národnostné menšiny a 
etnické skupiny zriaďuje Slovenská televízia a rozhlas 
samostatné organizačné útvary Slovenskej televízie a 
Slovenského rozhlasu. Podľa § 6 zákona č. 157/2024 Z. 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

52 
 

 

z. Slovenská televízia a rozhlas je povinná poskytovať 
obsahovo a regionálne vyvážené programy pre 
národnostné menšiny a etnické skupiny podľa § 5 ods. 1 
písm. h) v televíznom vysielaní tak, aby priemerný 
časový rozsah denného vysielacieho času počas 
pracovných dní bol najmenej 120 minút a zároveň aby 
bolo ročne odvysielaných aspoň 500 hodín spoločne vo 
všetkých televíznych programových službách a v 
rozhlasovom vysielaní prostredníctvom rozhlasovej 
programovej služby určenej výlučne na vysielanie 
programov pre národnostné menšiny a etnické skupiny 
žijúce na území Slovenskej republiky  
FPKNM s cieľom vytvárať podmienky pre rozvoj médií 
národnostných menšín v rámci svojej štruktúry 
podpornej činnosti poskytoval finančné prostriedky 
prostredníctvom dotácie/štipendia v podprogramoch 
2.4.3 Vznik alebo vývoj národnostného rozhlasového 
alebo televízneho vysielania a 2.4.4 Vznik alebo vývoj 
národnostných elektronických a/alebo internetových 
médií a kampaní. Počet podporených projektov pre 
subjekty národnostných menšín zodpovedá 254 
podporeným projektom (s výškou podpory 3 696 254 
eur). 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Od septembra 2021 začal RTVS (súčasná STVR) vysielať, 
namiesto dovtedajšieho 30-minútového vysielania 
denne, 60 minút národnostného televízneho vysielania 
denne.  
Za rok 2021 sa v rámci televíznych programových služieb 
vysielanie pre národnostné menšiny uplatnilo vo 
vysielaní programových služieb Dvojka a Trojka, v roku 
2022 sa uplatnilo vo vysielaní programových služieb 
Dvojka, Trojka a RTVS 24 a to v rozsahu takmer 300 
(294,6) hodín, v roku 2023 sa uplatnilo vo vysielaní 
programových služieb Dvojka, Trojka a RTVS 24 a to 
v rozsahu 300+ hodín (335,62). V roku 2024 sa vysielanie 
pre národnostné menšiny uplatnilo vo vysielaní 
programovej služby Dvojka v rozsahu 500+ (513,61) 
hodín a v roku 2025 vo vysielaní programových služieb 
Jednotka, Dvojka a RTVS 24, a to v rozsahu takmer 600 
(571,9) hodín. 
Z rozhlasových staníc vysielajú v inom ako štátnom 
jazyku piaty okruh Slovenského rozhlasu Rádio Patria, 
priamo orientované na vysielanie pre menšiny a etnické 
skupiny žijúce na Slovensku, a Rádio Regina. Hlavnými 
vysielacími jazykmi sú maďarský jazyk, ukrajinský jazyk 
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a rusínsky jazyk, vysiela sa taktiež v rómskom, českom, 
nemeckom a poľskom jazyku. 
Rada pre mediálne služby v rokoch 2023 a 2024 
evidovala dvoch vysielateľov dvoch rozhlasových 
programových služieb (MIRJAM RÁDIO – v maďarskom 
jazyku a Rádio7 v slovenskom a českom jazyku). 
FPKNM v podprograme 2.4.3 podporil v roku 2021: 5 
projektov v celkovej sume 96 000 eur, v roku 2022: 5 
projektov spolu za 106 000 eur, v roku 2023: 8 projektov 
v sume 125 150 eur, v roku 2024: 7 projektov za 119 000 
eur a v roku 2025: 5 projektov v sume 113 000 eur. 
Prostredníctvom podprogramu 2.4.4 bolo z FPKNM 
podporených: v roku 2021 – 40 projektov sume 611 508 
eur, v roku 2022 – 41 projektov v hodnote 592 441 eur, 
v roku 2023 – 41 projektov za 580 100 eur, v roku 2024 
– 51 projektov v celkovej sume 676 045 eur a v roku 
2025 – 51 projektov v sume 677 010 eur. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MK SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity): 

Rozpočet MK SR 

 
 

Operačný cieľ 6 
Posilniť úsilie o poskytovanie výučby vo všetkých menšinových jazykoch alebo na všetkých 
príslušných úrovniach a zlepšili odbornú prípravu učiteľov na vzdelávanie v jazykoch menšín 
 
1. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Účinnejšie zohľadnenie špecifík výchovno-vzdelávacích 
potrieb osôb patriacich k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám vrátane vzdelávania v materinskom 
jazyku 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít 

 Termín plnenia: 
 

2021 a priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVNM, ÚSVRK, ŠPÚ, MPC, ŠIOV, IUVENTA 
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 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR a jeho priamo riadených organizácií 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 1  
Účinnejšie zohľadnenie špecifík výchovno-vzdelávacích 
potrieb osôb patriacich k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám vrátane vzdelávania v materinskom 
jazyku 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít 

(7) pracovných stretnutí alebo konferencií; 
(2) analýzy (Analýza stavu výchovy a vzdelávania 
národnostných menšín v SR, Analýza dostupnosti 
vzdelávania v materinskom jazyku na národnostne 
zmiešanom území); 
(1) výskumná správa (Stav implementácie rámcových 
učebných plánov v školách s vyučovacím jazykom 
maďarským); 
(2) podporené projekty z POO (Univerzita J. Selyeho a 
Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre); 
novely zákonov v oblasti výchovy a vzdelávania 
schválenie vzdelávacích štandardov 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2022 
- definícia národnostného školstva (NŠ) a inkluzívneho 
vzdelávania v školskom zákone; 
- vzdelávacie štandardy pre vyučovanie bulharského, 
českého, chorvátskeho a poľského jazyka a literatúry pre 
1. a 2. stupeň ZŠ; 
2023 
- odborné stretnutie so zástupcami Zväzu maďarských 
pedagógov na Slovensku (ZMPS) pre identifikáciu 
potrieb v NŠ; 
- konferencia Zmeny vo vyučovaní v národnostných 
školách – národnostné jazyky vo vzdelávaní a zborník 
príspevkov z konferencie (2024) 
2024 
- odborné fórum k aktuálnym otázkam národnostného 
školstva; 
- spustená výzva POO pre skvalitnenie prípravy učiteľov 
slovenského jazyka pre národnostné školy, podporené 2 
univerzity na 2 roky; 
- odborné stretnutie ministra školstva so zástupcami 
ZMPS; 
2025 
- 5. zasadnutie Rady ministra školstva pre národnostné 
školstvo 
- Vypracované 2 analýzy (1. o stave a 2. dostupnosti 
vzdelávania v materinskom jazyku) 

https://nivam.sk/pozvanka-na-konferenciu-zmeny-vo-vyucovani-v-narodnostnych-skolach-narodnostne-jazyky-vo-vzdelavani/
https://nivam.sk/pozvanka-na-konferenciu-zmeny-vo-vyucovani-v-narodnostnych-skolach-narodnostne-jazyky-vo-vzdelavani/
https://www.minedu.sk/38222-sk/aktuality/
https://www.minedu.sk/38222-sk/aktuality/
https://www.minedu.sk/pilotovanie-zmien-v-priprave-ucitelov-slovenskeho-jazyka/
https://www.minedu.sk/data/att/e42/28494.6011f9.pdf
https://www.minedu.sk/data/att/e42/28494.6011f9.pdf
https://www.minedu.sk/39491-sk/rada-ministra-pre-narodnostne-skolstvo/
https://www.minedu.sk/analyza-stavu-vychovy-a-vzdelavania-narodnostnych-mensin-v-slovenskej-republike/
https://www.minedu.sk/analyza-022025-analyza-dostupnosti-vzdelavania-v-materinskom-jazyku-v-narodnostne-zmiesanych-okresoch-slovenska/
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- Okrúhly stôl v oblasti národnostného školstva; 
- Konferencia Kurikulárne zmeny a iné reformné zámery 
v národnostnom školstve;  
- aktualizácia osobitostí výchovy a vzdelávania v NŠ; 
- legislatívne zmeny na posilnenie rovnosti príležitostí; 
- priebežná metodická a vzdelávacia podpora pre školy s 
vyučovacím jazykom rusínskym. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Realizované aktivity vytvorili komplexný rámec pre 
účinnejšie zohľadňovanie vzdelávacích špecifík detí a 
žiakov z národnostných menšín v ich materinskom 
jazyku. Legislatívne zmeny, nové vzdelávacie štandardy 
a presnejšie definovanie osobitostí výchovy a 
vzdelávania v národnostnom školstve v štátnych 
vzdelávacích programoch sú dôležitým krokom k 
rovnosti príležitostí národnostných menšín v SR.  
Realizované analýzy priniesli prehľad stavu 
národnostného školstva a identifikovali hlavné bariéry a 
potreby vo vzdelávaní národnostných menšín. Najväčšia 
potreba zohľadňovaní osobitostí a špecifík sa 
identifikovala v oblasti tvorby učebníc podľa nových 
štandardov a štátnych vzdelávacích programov a v 
oblasti prispôsobovania inkluzívnych opatrení aj v 
oblasti národnostného školstva (napr. v zmysle 
podporných opatrení, v oblasti poradenstva a prevencie 
a v oblasti prípravy budúcich PZ/OZ).  
Diskusie so zainteresovanými aktérmi posilnili 
participáciu národnostných menšín a podporili hľadanie 
udržateľných riešení vo vzdelávaní v materinskom 
jazyku. Výstupy slúžia ako odborný podklad pre prípravu 
Koncepcie rozvoja národnostného školstva v roku 2026. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVaM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVaM SR a jeho priamo riadených 
organizácií: 
cca. 15 000 € na odborné podujatia  
468 180 € z POO na výzvu „Pilotovanie zmien v príprave 
budúcich učiteľov slovenského jazyka v národnostných 
školách“ 

 
2. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Účinnejšie vytváranie možností výchovy a vzdelávania 
detí v ich rómskom materinskom jazyku 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít 

https://komarno.sk/okruhly-stol-o-buducnosti-vzdelavania-v-komarne/
https://minedu4-my.sharepoint.com/personal/dora_belan_minedu_sk/Documents/Pracovná%20plocha/•%09https:/nivam.sk/kurikularne-zmeny-a-ine-reformne-zamery-v-narodnostnom-skolstve/
https://minedu4-my.sharepoint.com/personal/dora_belan_minedu_sk/Documents/Pracovná%20plocha/•%09https:/nivam.sk/kurikularne-zmeny-a-ine-reformne-zamery-v-narodnostnom-skolstve/


 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

56 
 

 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVNM, ÚSVRK, ŠPÚ, MPC 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR a jeho priamo riadených organizácií 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 2  
Účinnejšie vytváranie možností výchovy a vzdelávania 
detí v ich rómskom materinskom jazyku 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít 

(2) projekty s financovaním EÚ;  
(18) podporených projektov škôl zameraných na 
výučbu rómskeho jazyka; 
- publikácie, pracovné stretnutia, profesijný rozvoj 
pedagogických a odborných zamestnancov 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2021-2025 
- podpora 18 rozvojových projektov zameraných na 
výučbu rómskeho jazyka z výzvy „Podpora výučby 
materinského jazyka národnostnej menšiny“; 
- realizácia pilotného projektu Rady Európy Romani-
plurilingual policy experimentation – Inklúzia rómskych 
detí – plurilingválny prístup zameraného na podporu 
viacjazyčného a inkluzívneho vzdelávania financovaný 
Radou Európy; 
- realizácia projektu „Spolu s Rómami dosiahneme viac“ 
zameraného na rozvoj interkultúrneho a inkluzívneho 
vzdelávania, na rómsky jazyk, kultúru a históriu Rómov; 
- sprístupňovanie edukačných publikácií zameraných na 
rómsky jazyk, kultúru a inklúziu; 
- ukotvenie ďalšej podpory prácou na akčných plánoch 
Stratégie rovnosti, inklúzie a participácie Rómov do roku 
2030; 
- pracovné stretnutie so zástupcami škôl s vyučovaním 
rómskeho jazyka o efektívnejšej implementácie výučby 
rómskeho jazyka a reálií na stredných odborných 
školách; 
- metodická podpora škôl pri zavádzaní podporných 
opatrení pre rómske deti; 
- profesijný rozvoj PZ/OZ zameraný na rómsky jazyk a 
reálie a na využitie prvkov rómskej kultúry na školách 
(odborné podujatia, učiteľské fóra a vzdelávacie aktivity 
v regiónoch). 

https://www.minedu.sk/rozvojove-projekty/
https://www.minedu.sk/rozvojove-projekty/
https://www.coe.int/en/web/language-policy/romani
https://www.minedu.sk/39557-sk/pilotny-projekt-plurilingvalne-vzdelavanie/
https://www.minedu.sk/39557-sk/pilotny-projekt-plurilingvalne-vzdelavanie/
https://www.minedu.sk/39557-sk/pilotny-projekt-plurilingvalne-vzdelavanie/
https://www.statpedu.sk/sk/o-organizacii/projekty/spolu-romami-dosiahneme-viac/
https://nivam.sk/nivam-vydava-novu-ediciu-ucebnych-materialov-so-zameranim-na-romsky-jazyk-romsku-kulturu-a-romsku-historiu/
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Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

K realizácii opatrenia sa pristúpilo najmä 
prostredníctvom pilotného overovania výučby 
rómskeho jazyka, systematickej prípravy pedagogických 
kapacít, tvorby učebných a metodických materiálov a 
postupného ukotvovania jazykových práv Rómov vo 
vzdelávaní v strategických dokumentoch. 
Záverečné konferencie projektov poskytli širokej 
verejnosti informácie o možnostiach inklúzie žiakov s 
rómskym materinským jazykom, o prebiehajúcej 
metodickej podpore a spolupráci škôl na národnej aj 
medzinárodnej úrovni a poskytli odborné východiská 
pre rozšírenie výučby rómskeho jazyka v základných 
školách. Pracovné stretnutia a rozvojové projekty 
realizované školami umožnili rozšíriť výučbu rómskeho 
jazyka aj na stredných školách a tým vytvárať nové 
možnosti výchovy a vzdelávania detí v ich materinskom 
jazyku. 
Zároveň platí, že ide o opatrenie s dlhodobým 
horizontom, ktorého plnohodnotná realizácia si 
vyžaduje pokračovanie aj po roku 2025. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVaM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVaM SR a jeho priamo riadených 
organizácií 

 
3. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Posilnenie výchovy a vzdelávania detí a mládeže v duchu 
ideí tolerancie, interkultúrneho a interetnického dialógu  

 Indikátor plnenia: Počet podporených projektov/aktivít 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ŠPÚ, MPC, ŠIOV, IUVENTA 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR a jeho priamo riadených organizácií 
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Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 3  
Posilnenie výchovy a vzdelávania detí a mládeže v duchu 
ideí tolerancie, interkultúrneho a interetnického dialógu  

Indikátor plnenia:  
počet projektov/aktivít 

(1) realizovaný projekt  
(141) podporených rozvojových projektov zameraných 
na regionálnu a multikultúrnu výchovu žiakov patriacich 
k národnostným menšinám 
rozličné podujatia a publikácie 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2021-2025 
- v rokoch 2019-2024 sa realizoval projekt INSCHOOL – 
Inclusive schools zameraný na rozvoj inkluzívnej školskej 
kultúry a prenos inkluzívnych hodnôt do vzdelávacej 
praxe zo zdrojov EÚ; 
- podpora 141 rozvojových projektov škôl z výzvy 
„Podpora regionálnej a multikultúrnej výchovy žiakov 
patriacich k národnostným menšinám“; 
- systematické dopĺňanie knižničného fondu NIVaM o 
publikácie z oblasti multikultúrnej výchovy, inklúzie, 
prevencie diskriminácie 
- workshopy pre mládež zamerané na ľudské práva, 
toleranciu a inklúziu; 
- vydanie sprievodcu k prierezovým gramotnostiam, 
vrátane interkultúrnej, občianskej a sociálno-
emocionálnej gramotnosti; 
- odborné podujatia a vzdelávania k podpore tolerancie 
a prevencii prejavov diskriminácie a k posilňovaniu 
interkultúrneho dialógu, vrátane tematických podujatí k 
rómskej kultúre/jazyku a odborného podujatia „Dialógy 
o inklúzii“; 
- odborné a komunitne orientované aktivity (vrátane 
kultúrno-spoločenských/kreatívnych podujatí) 
podporujúce toleranciu a prevenciu diskriminácie a 
sociálneho vylúčenia. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Realizácia opatrenia mala kontinuálny charakter a 
vytvorila predpoklady na dlhodobé posilňovanie 
tolerancie, interkultúrneho a interetnického dialógu vo 
výchove a vzdelávaní detí a mládeže.  
MŠVVŠ SR (súčasné MŠVVaM SR) zároveň podporilo 
národnostné školy prostredníctvom rozvojových 
projektov zameraných na regionálnu a multikultúrnu 
výchovu, posilňovanie národnostnej identity a aktivity 
podporujúce spolužitie menšín a majority. Vydal sa 
sprievodca k prierezovým gramotnostiam, ktorý 
poskytuje pedagógom metodickú podporu pri integrácii 
tém občianskej, interkultúrnej, mediálnej, sociálnej a 
regionálnej výchovy do vzdelávacích programov. 

https://pjp-eu.coe.int/en/web/inclusive-education-for-roma-children
https://pjp-eu.coe.int/en/web/inclusive-education-for-roma-children
https://www.minedu.sk/rozvojove-projekty-msvvam-sr-v-oblasti-regionalneho-skolstva/
https://www.minedu.sk/rozvojove-projekty-msvvam-sr-v-oblasti-regionalneho-skolstva/
https://nivam.sk/udalost/skolenie-ako-rozpravat-s-mladymi-o-ludskych-pravach-cez-neformalne-vzdelavanie/
https://vzdelavanie21.sk/sprievodca-k-prierezovym-gramotnostiam/
https://vzdelavanie21.sk/dialogy-o-inkluzii/
https://vzdelavanie21.sk/dialogy-o-inkluzii/
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Rizikom môže byť absencia využívania zmienených 
publikácií pedagogickými a odbornými zamestnancami. 
Pre zabezpečenie reálneho efektívneho dopadu tohto 
opatrenia by bolo potrebné takéto obsahy viac zahrnúť 
aj do pregraduálnej prípravy učiteľov. Tieto obsahy, 
hodnoty a postoje by sa mali stať integrálnou súčasťou 
výchovno-vzdelávacieho procesu aj v ostatných 
vzdelávacích oblastiach. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVaM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVAM SR a jeho priamo riadených 
organizácií a POO pre sprievodcu prierezových 
gramotností  
Cca. 250 000 € 

 
4. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Posilnenie vzdelávacích programov pre pedagogických 
zamestnancov, odborných zamestnancov škôl 
a školských zariadení v oblasti vzdelávania osôb 
patriacich k národnostným menšinám a etnickým 
skupinám, inkluzívneho vzdelávania, interkultúrneho 
a interetnického dialógu   

 Indikátor plnenia: 
 

Počet programov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2025 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ŠPÚ, MPC, IUVENTA 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 4  
Posilnenie vzdelávacích programov pre pedagogických 
zamestnancov, odborných zamestnancov škôl a 
školských zariadení v oblasti vzdelávania osôb patriacich 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám, 
inkluzívneho vzdelávania, interkultúrneho a 
interetnického dialógu 

Indikátor plnenia:  (21) programov inovačného vzdelávania 
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počet programov (26) vzdelávacích aktivít - učiteľské fóra, odborné 
podujatia 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2022 
- Stretnutia a vzdelávanie pedagógov v rámci projektu  
„Spolu s Rómami dosiahneme viac“. Zapojilo sa 60 
pedagógov a 10 učiteľov rómskeho jazyka. V rámci 
projektu: školenia manažmentu škôl; 
- inovačné vzdelávacie programy v oblasti inkluzívnej 
kultúry školy pre 776 PZ a OZ; 
- profesijný rozvoj pre školy s vyučovacím jazykom 
maďarským, rusínskym a ukrajinským pre 1 309 
účastníkov; 
2023 
- vzdelávacie programy (K6 POO) zamerané na 
používanie jazykov národnostných menšín v praxi, 
odbúravanie predsudkov, prevenciu segregácie a 
podporu školskej inklúzie; 
2024 
- ukončenie projektu „Spolu s Rómami dosiahneme 
viac“: zapojenie 260 pedagógov, 80 riadiacich 
pracovníkov a 2 000 žiakov, implementácia akčných 
plánov, vydanie 15 publikácií, odborné konferencie a 
semináre; 
- profesijný rozvoj pre 1300 PZ/OZ škôl s vyučovacím 
jazykom maďarským zamerané na podporné opatrenia, 
inklúziu a interkultúrne vzdelávanie; 
2025 
- vzdelávacie programy v oblasti inklúzie a 
interkultúrnych kompetencií; 
- profesijný rozvoj pre 1600 PZ/OZ škôl s vyučovacím 
jazykom maďarským; 
- metodická podpora v maďarskom jazyku pre školy s 
VJM; 
- inovačné vzdelávania pre školy s vyučovacím jazykom 
maďarským absolvovalo 1169 účastníkov. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Opatrenie bolo realizované najmä prostredníctvom 
aktivít zameraných na rozvoj profesijných kompetencií 
PZ a OZ formou inovačných a kvalifikačných vzdelávaní, 
odborných podujatí, metodickej podpory a 
medzinárodných tréningov. 
Aktivity prispeli k zvýšeniu kvality inkluzívneho prístupu 
v školách, zlepšeniu dostupnosti vzdelávania v 
materinskom jazyku a k vytváraniu bezpečnejšieho, 
otvorenejšieho a inkluzívnejšieho školského prostredia. 
Aktivity pracoviska určeného na vzdelávanie PZ/OZ 
národnostných menšín prispeli k posilneniu profesijných 
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kompetencií PZ/OZ v inkluzívnom vzdelávaní a k 
podpore vzdelávania v kontexte jazykov a kultúr 
národnostných menšín, najmä v regiónoch s vyšším 
podielom menšinového a sociálne znevýhodneného 
prostredia. Výstupom boli realizované vzdelávacie 
programy a odborné podujatia doplnené metodickou 
podporou pre prax. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVaM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVaM SR a jeho priamo riadených 
organizácií – priebežné financovanie vzdelávacích 
programov zo štátneho rozpočtu a POO. 

 
5. Navrhovaná 

aktivita/opatrenie: 
Tvorba obsahových a výkonových štandardov a učebníc 
pre špecifické vyučovacie predmety primárneho 
a nižšieho sekundárneho vzdelávania s vyučovacím 
jazykom národnostných menšín (hudobná výchova, 
vlastiveda, dejepis) a pre vyučovací predmet slovenský 
jazyk a literatúra pre primárne a nižšie sekundárne 
vzdelanie s vyučovacím jazykom národnostných menšín 
podľa úrovní SERR1 

 Indikátor plnenia: Počet výstupov 

 Termín plnenia: 
 

2021 - 2024 

 Zodpovedný gestor: 
 

MŠVVŠ SR 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ŠPÚ, MPC 

 Zdroje financovania: 
 

Rozpočet MŠVVŠ SR 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 5  
Tvorba obsahových a výkonových štandardov a učebníc 
pre špecifické vyučovacie predmety primárneho 
a nižšieho sekundárneho vzdelávania s vyučovacím 
jazykom národnostných menšín (hudobná výchova, 
vlastiveda, dejepis) a pre vyučovací predmet slovenský 

 
1 SERR - Spoločný európsky referenčný rámec 
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jazyk a literatúra pre primárne a nižšie sekundárne 
vzdelanie s vyučovacím jazykom národnostných menšín 
podľa úrovní SERR 

Indikátor plnenia:  
počet výstupov 

(55) vytvorených a aktualizovaných dokumentov 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

2022 
- dodatky k ŠVP pre ZŠ s vyučovacím jazykom a 
vyučovaním jazyka národnostných menšín k 
vzdelávacím štandardom z vlastivedy, dejepisu a 
hudobnej výchovy; 
- vzdelávací štandard z dejepisu pre 4-ročné gymnáziá s 
VJM;  
- príprava metodiky vyučovania slovenského jazyka ako 
druhého jazyka; 
2023 
- nový Štátny vzdelávací program pre základné 
vzdelávanie (ŠVP 2023) so vzdelávacími štandardmi pre 
jazyky národnostných menšín vrátane ich digitalizácie v 
r. 2024; 
- definované osobitosti vzdelávania v národnostnom 
školstve; 
- tvorba didaktických pomôcok „Slovenčina inak“ pre ZŠ 
s VJM; 
2024 
- minimálne učebné výstupy a metodické materiály k 
vzdelávacej oblasti „Jazyk a komunikácia“; 
- Sprievodca zmenami pre vyučovanie jazykov 
národnostných menšín a slovenský jazyk ako druhý 
jazyk; 
2025 
- revízia ŠVP vrátane kapitoly „Osobitosti výchovy a 
vzdelávania žiakov v národnostnom školstve“ a 
rámcových učebných plánov pre ZŠ;  
- revízia vzdelávacích štandardov pre jazyky 
národnostných menšín; 
- revízia minimálnych učebných výstupov, tvorba 
metodických príručiek a hodnotiacich rámcov pre oblasť 
„Jazyk a komunikácia“. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

Plnenie opatrenia bolo priebežne zabezpečené 
vypracovaním, schválením a implementovaním 
obsahových a výkonových štandardov pre vybrané 
predmety národnostných škôl a pre slovenský jazyk a 
slovenskú literatúru ako druhý jazyk v súlade so SERR. 
Súčasťou plnenia bolo zavedenie nového ŠVP, 
minimálnych učebných výstupov a metodickej podpory. 
Úprava ŠVP v časti týkajúcej sa národnostného školstva 
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vytvára lepšie podmienky pre rešpektovanie jazykových 
a kultúrnych špecifík žiakov a pre jednotnú 
implementáciu kurikulárnej reformy. Tým sa zvyšuje 
kvalita a kontinuita vzdelávania, podporuje rovnosť 
príležitostí a vytvára sa odborný základ pre tvorbu 
nových učebníc a vzdelávacích materiálov pre 
národnostné školstvo. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

MŠVVaM SR 

Spolupracujúce subjekty (ak iné ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet MŠVVaM SR a jeho priamo riadených 
organizácií: priebežné financovanie tvorby a revízií 
štátneho vzdelávacieho programu zo štátneho rozpočtu 
a POO. 

 

6. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie: 

Posilnenie vzdelávania smerom k budovaniu 
inkluzívneho povedomia väčšinového obyvateľstva a 
predchádzaniu intolerancie k osobám patriacim 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám 

 Indikátor plnenia: Počet aktivít/opatrení 

 Termín plnenia: 
 

2021 a priebežne 

 Zodpovedný gestor: 
 

ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty: 
 

ÚSVRK 

 Zdroje financovania: Rozpočet ÚV SR, EŠIF 

 

Číslo operačného cieľa / číslo 
aktivity/opatrenia: 

Operačný cieľ 6, aktivita/opatrenie 6  
Posilnenie vzdelávania smerom k budovaniu 
inkluzívneho povedomia väčšinového obyvateľstva a 
predchádzaniu intolerancie k osobám patriacim 
k národnostným menšinám a etnickým skupinám 

Indikátor plnenia:  
počet aktivít/opatrení 

(550+) podnetov 
(1) antidiskriminačná rubrika na ÚSVRK 

Opis plnenia aktivity/opatrenia: 
 

Kontinuálne prebieha riešenie podnetov 
prichádzajúcich od občanov, v ktorých je ÚSVNM 
upozorňovaný na chýbajúce nápisy a názvy obcí a miest 
ako aj ďalšie chýbajúce informácie, ktorých uvádzanie 
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v jazyku národnostných menšín je povinnosťou alebo 
možnosťou. Predmetná povinnosť vyplýva zo zákona č. 
184/1999 Z. z.  a z Nariadenia vlády č. 35/2023 Z. z.  o 
zozname obcí, v ktorých občania SR patriaci k 
národnostnej menšine tvoria najmenej 15 % 
obyvateľstva. Dvojjazyčné označovanie obcí a miest, 
resp. ďalších informácií prispieva, okrem praktických 
dôvodov, k šíreniu povedomia väčšinového 
obyvateľstva o prítomnosti národnostných menšín 
v jednotlivých katastrálnych územiach a súčasne 
pomáha predchádzať intolerancii namierenej voči 
osobám patriacim k národnostným menšinám a 
etnickým skupinám. 
Za účelom zviditeľňovania pozitívnych príkladov zo 
života rómskych osobností pôsobiacich v rôznych 
oblastiach spoločenského ale aj kultúrneho života 
a s cieľom prispieť k scitlivovaniu verejnej mienky, bola 
vytvorená antidiskriminačná rubrika na ÚSVRK.  
Za obdobie rokov 2023 – 2025 v nej bolo publikovaných 
28 článkov, resp. rozhovorov s osobnosťami. 

Výsledok aktivity/opatrenia: 
 

ÚSVNM v rokoch 2021 - 2025 prijal celkovo 608 podaní 
o možnom porušení zákona č. 184/1999 Z. z., na základe 

ktorých úrad pri zistení nedostatkov pristupoval 

k odosielaniu výziev so žiadosťou o zabezpečenie 
dvojjazyčných informácií popri štátnom jazyku aj v 
jazyku národnostnej menšiny. 
Bola vytvorená antidiskriminačná rubrika v rámci 
ÚSVRK. 
Obe aktivity majú dopad na budovanie povedomia 
väčšinového obyvateľstva o prítomnosti národnostných 
menšín v jednotlivých katastrálnych územiach, resp. k 
predchádzaniu intolerancii namierenej voči 
národnostným menšinám, ale zároveň k posilneniu 
identity a postavenia občanov SR, ktorí sa 
k národnostným menšinám hlásia. 

Realizátor aktivity – zodpovedný 
gestor: 

ÚV SR, ÚSVNM 

Spolupracujúce subjekty (ak iné, ako 
schválené v AP 2021-2025): 

-  

Financovanie (uviesť zdroje 
financovania a celkovú výšku 
vynaložených finančných 
prostriedkov v eurách, prípadne 
výšku vynaložených finančných 
prostriedkov na jednotlivé aktivity, 
ak je možné tieto zdroje vyčísliť): 

Rozpočet ÚV SR, EŠIF 
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Akčný plán ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám  

na roky 2026 – 2030 

 

Akčný plán nadväzuje na aktuálny stav ochrany postavenia a práv osôb patriacich k 

národnostným menšinám po finalizácii úloh vyplývajúcich z Akčného plánu 2021 – 2025. 

Zároveň reflektuje skúsenosti s plnením predchádzajúceho akčného plánu, zohľadňuje záujmy 

a potreby príslušníkov národnostných menšín, ako aj priority vyplývajúce z programových 

dokumentov, a plánov vlády SR,  vrátane súvisiacich stratégií, koncepcií a akčných plánov. 

V názve predkladaného akčného plánu  na roky 2026 – 2030 sa vypúšťajú slová „a etnickým 

skupinám“ a to z dôvodu terminologickej zmeny, ktorá nezužuje sféru pôsobnosti akčného 

plánu. 

 Akčný plán zároveň vytvára rámec pre nastavenie procesov v oblasti napĺňania práv 

príslušníkov národnostných menšín v súlade s medzinárodnoprávnymi a ústavnými 

štandardmi efektívnej účasti národnostných menšín na rozhodovacích procesoch vo veciach, 

ktoré sa ich týkajú. Základným princípom Akčného plánu na roky 2026 – 2030 je preto 

vytvorenie priestoru a foriem participácie národnostných menšín a etnických skupín na 

realizácii priorít vyplývajúcich z programových dokumentov vlády SR tak, aby  pri ich 

uplatňovaní boli zohľadnené oprávnené potreby príslušníkov národnostných menšín a aby 

ich realizácia prispievala k zabezpečeniu rovností príležitostí v praxi. Cieľom predkladaného 

akčného plánu je zároveň vytvoriť podmienky na plnenie už definovaných priorít, 

rozpracovaných opatrení a inovatívnych návrhov prostredníctvom čo najširšieho 

participatívneho prístupu. 

 Akčný plán súčasne predstavuje účinný nástroj na koordináciu postupu vecne 

príslušných rezortov a ďalších dotknutých subjektov pri zabezpečovaní plnenia záväzkov 

Slovenskej republiky vyplývajúcich z jej postavenia ako zmluvnej strany medzinárodných 

dohovorov v oblasti postavenia a práv národnostných menšín, vrátane jazykových práv. Ide 

predovšetkým o záväzky vyplývajúce z medzinárodnoprávnych dokumentov Rady Európy ‒ 

Európskej charty regionálnych alebo menšinových jazykov (ďalej len „Charta jazykov“)2 a 

Rámcového dohovoru na ochranu národnostných menšín (ďalej len „Rámcový dohovor“)3. 

Slovenská republika ako zmluvná strana riadne plní príslušné záväzky a v rámci monitorovacích 

mechanizmov Rady Európy zabezpečuje plnenie súvisiacich úloh. 

Slovenská republika sa v rámci Rámcového dohovoru aktuálne nachádza v šiestom 

monitorovacom cykle. V roku 2026 pristúpi vláda Slovenskej republiky k schvaľovaniu Správy 

o priebehu a výsledkoch šiesteho kola implementácie Rámcového dohovoru na ochranu 

národnostných menšín v Slovenskej republike, ktorá bude sumarizovať pravidelné 

monitorovanie implementácie dohovoru v SR. Slovenská republika nateraz pokračuje v plnení 

odporúčaní zameraných na posilnenie implementácie Rámcového dohovoru v Slovenskej 

 
2 Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí č. 588/2001 Z. z. Dostupné online: https://www.slov-
lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2001/588/20011229 . 
3 Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí č. 160/1998 Z. z. Dostupné online: https://www.slov-
lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1998/160/19980604 . 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2001/588/20011229
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2001/588/20011229
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1998/160/19980604
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1998/160/19980604
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republike, ktoré prijal Výbor ministrov Rady Európy na základe piatej implementačnej správy 

Slovenskej republiky, stanoviska Poradného výboru Rámcového dohovoru a stanoviska 

Slovenskej republiky k tomuto posudku, a to rezolúciou Výboru ministrov Rady Európy č. 

CM/ResCMN(2022)8 z 3. novembra 2022.4 

 
Vybrané odporúčania rezolúcie Výboru ministrov Rady Európy v rámci 5. monitorovacieho cyklu: 

• Zvýšiť efektívnosť mechanizmu na podporu kultúry národnostných menšín, prihliadajúc pritom 

na potreby početne menších národnostných menšín a rozmanitosť vo vnútri samotných 

národnostných menšín, zjednodušením postupov podávania žiadostí o grant, zabezpečením 

včasného prideľovania a vyplácania finančných prostriedkov a zvážením viacročného financovania 

pravidelných menšinových projektov; 

• Podporiť inkluzívne a kvalitné vzdelávanie rómskych detí, dôrazne a bez ďalšieho odkladu 

odstrániť segregáciu v školách a neúmerne vysokú mieru testovania a diagnostikovania špeciálnych 

potrieb u rómskych detí, aby sa vyhli ich zaraďovaniu do programov nižšieho štandardu a 

„špeciálnych škôl“; 

Ďalšie odporúčania: 

• Venovať prednostnú pozornosť menšinovým právam ako integrálnej súčasti ľudských práv, a 

zabezpečiť účinnú, koherentnú a udržateľnú medziinštitucionálnu koordináciu a prístup vo 

všetkých oblastiach týkajúcich sa práv príslušníkov menšín v úzkej súčinnosti so zástupcami 

národnostných menšín; 

• Zintenzívniť svoju snahu o zvýšenie povedomia o antidiskriminačných právnych predpisoch medzi 

príslušníkmi národnostných menšín a skupinami najväčšmi vystavenými diskriminačným postojom, 

a zvýšiť úsilie o ich účinnú ochranu pred diskrimináciou vo všetkých oblastiach života. V tejto 

súvislosti by orgány mali ďalej zlepšovať systém bezplatnej právnej pomoci pre najzraniteľnejšie 

osoby; 

• Dôrazne riešiť a systematicky, urýchlene a verejne odsudzovať všetky prípady podnecovania k 

verejnému násiliu a nenávisti, trestné činy z nenávisti a protimenšinovú rétoriku vo verejnom a 

politickom diskurze, ako aj v médiách, a zabezpečiť prevenciu, účinné a nezávislé vyšetrovanie, 

potrestanie a nápravu akéhokoľvek pochybenia polície, ako aj prípadov trestných činov z nenávisti 

voči príslušníkom národnostných menšín. Systematicky by sa mali zhromažďovať údaje o trestných 

činoch z nenávisti a štatistické informácie o nahlásených prípadoch a o prípadných vyšetrovaniach 

podozrení z nadmerného použitia sily voči príslušníkom národnostných menšín; 

• Prijať všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie praktickej a technickej implementácie právnych 

predpisov o menšinových jazykoch, najmä pokiaľ ide o vydávanie rodných, sobášnych a úmrtných 

listov, a zintenzívniť vzdelávacie úsilie na zabezpečenie schopnosti zamestnancov samosprávy 

používať menšinové jazyky a aktívne povzbudzovať používanie týchto jazykov v rámci možností v 

úradnom styku s príslušníkmi národnostných menšín; 

 
4 Dostupné online: 
https://search.coe.int/cm#{%22CoEIdentifier%22:[%220900001680a8cf56%22],%22sort%22:[%22CoEValidatio
nDate%20Descending%22]} 
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• Vypracovať programy medzikultúrneho vzdelávania na všetkých školách, prihliadajúce na 

príslušné kultúrne citlivé otázky, poskytujúce rôzne uhly pohľadu vo výučbe dejepisu a podporujúce 

kritické myslenie, s cieľom zvýšiť znalosti všetkých žiakov a študentov o prínose národnostných 

menšín pre spoločnosť a znížiť výskyt negatívnych stereotypov. Učebnice a učebné materiály by sa 

mali včas aktualizovať a distribuovať, a malo by sa poskytovať učiteľské vzdelávanie s cieľom 

naplniť potrebu učiteľov. Obsah vzdelávacieho programu pre medzikultúrne vzdelávanie by sa mal 

tvoriť v spolupráci so zástupcami národnostných menšín.; 

• Rozšíriť ponuku vzdelávania v menšinových jazykoch, najmä v rusínskom a ukrajinskom jazyku v 

oblastiach obývaných týmito menšinami, a zabezpečiť tak miestnu kontinuitu od predškolského po 

sekundárne vzdelávanie, a v súčinnosti s predstaviteľmi rómskej menšiny posúdiť možnosti 

zvýšenia záujmu o výučbu rómčiny a následného rozšírenia ponuky jej výučby v bežnom 

predškolskom, primárnom a sekundárnom vzdelávaní; 

• Zvýšiť úroveň účinnosti mechanizmu konzultácií s volenými zástupcami národnostných menšín. 

Každý proces tvorby právnych predpisov, ktorý by mohol ovplyvniť postavenie a práva príslušníkov 

národnostných menšín, by mal týmto zástupcom poskytnúť možnosť významne uplatniť ich vplyv s 

cieľom dosiahnuť účinnú participáciu a spoločnú zodpovednosť za rozhodnutia. V rámci týchto 

konzultácií by sa mala posilniť koordinácia medzi všetkými národnými inštitúciami, zástupcami 

národnostných menšín a ďalšími zainteresovanými stranami. Vykonávanie príslušných právnych 

predpisov by sa malo monitorovať a hodnotiť v úzkej súčinnosti s príslušníkmi národnostných 

menšín, ktorých sa týkajú; 

• Zabezpečiť úplné vykonávanie zákona o používaní jazykov národnostných menšín v praxi, pokiaľ 

ide o komunikáciu s personálom zdravotníckych zariadení, orgánov presadzovania práva a 

zariadení sociálnych služieb, ako aj pohotovostných služieb, a zabezpečiť, aby žiadne rozhodnutie 

o reštrukturalizácii nemocníc nemalo neprimerane negatívne dôsledky na prístup príslušníkov 

národnostných menšín k právu na zdravotnú starostlivosť. 

 

V rámci Charty jazykov, ktorej cieľom je chrániť a podporovať tradičné regionálne alebo 
menšinové jazyky zmluvných štátov vo všetkých oblastiach verejného života, Slovenská 
republika podlieha pravidelnému monitorovaciemu mechanizmu Rady Európy. Tento 
mechanizmus je založený na periodickom predkladaní správ zo strany štátov a ich následnom 
hodnotení Výborom expertov a Výborom ministrov.  

V rámci aktuálneho šiesteho monitorovacieho cyklu, Slovenská republika vypracovala 
a v roku 2024 predložila šiestu periodickú správu o implementácii Charty jazykov. Na uvedený 
dokument nadviazalo hodnotenie Výboru expertov, ktorý v roku 2025 prijal šiestu hodnotiacu 
správu, následne doplnenú odporúčaniami Výboru ministrov Rady Európy. Šiesta hodnotiaca 
správa konštatuje, že Slovenská republika disponuje relatívne rozvinutým legislatívnym a 
inštitucionálnym rámcom ochrany menšinových jazykov, zároveň však poukazuje na 
pretrvávajúci nesúlad medzi existujúcou právnou úpravou a jej praktickou implementáciou. 
Kľúčovou výzvou tak naďalej zostáva zabezpečenie efektívneho výkonu jazykových práv 
v každodennej aplikačnej praxi. 

 
Výbor ministrov odporučil, aby orgány Slovenskej republiky prihliadali na všetky postrehy a 

odporúčania Výboru expertov Charty jazykov, a najmä, aby: 
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1. Zmenili a doplnili príslušné právne predpisy s cieľom odstrániť akékoľvek ustanovenia, ktoré 

vylučujú, obmedzujú alebo odrádzajú od používania menšinových jazykov v súlade s Chartou, 

najmä v oblastiach súdnictva a verejnej správy, médií, hospodárskeho a spoločenského života; 

2. Zabezpečili výučbu v menšinových jazykoch alebo menšinových jazykov od predškolského 

vzdelávania až po stredoškolské alebo technické a odborné vzdelávanie v ďalších obciach v 

tradičných jazykových oblastiach a zároveň zabezpečili kontinuitu medzi vzdelávacími úrovňami; 

3. Zabezpečili základné a ďalšie vzdelávanie učiteľov, ktorí vyučujú menšinové jazyky alebo v nich 

vyučujú, v súlade so záväzkami Charty vrátane predškolského vzdelávania; 

4. Prijali potrebné opatrenia, a to aj v legislatíve, aby zabezpečili, že vysielatelia budú poskytovať 

dlhšie a častejšie rozhlasové a televízne programy v menšinových jazykoch a že sa v týchto jazykoch 

bude produkovať dostatočný digitálny mediálny obsah; 

5. Prijali potrebné právne a praktické opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa menšinové jazyky 

mohli používať v komunikácii s miestnymi pobočkami štátnych orgánov, regionálnymi orgánmi a 

poskytovateľmi verejných služieb a uľahčiť regionálnym a miestnym orgánom zverejňovanie ich 

úradných dokumentov v týchto jazykoch bez ohľadu na prahové hodnoty; Výbor ministrov vyzýva 

slovenské orgány, aby predložili informáciu o implementácii odporúčaní pre okamžité opatrenia do 

1. júla 2026 a ďalšiu periodickú správu do 1. januára 2029.; 

6. Naďalej zvyšovali povedomie a podporovali toleranciu v celej slovenskej spoločnosti voči 

menšinovým jazykom a kultúram, ktoré reprezentujú. 

 
V nadväznosti na uvedené odporúčania predstavuje akčný plán, vzhľadom na svoj 

medzirezortný charakter, základný implementačný rámec na zabezpečenie ich plnenia. 
Umožňuje premietnuť všeobecné odporúčania do podoby konkrétnych opatrení, úloh a 
zodpovedností jednotlivých rezortov, čím vytvára predpoklady pre systematickejší a 
efektívnejší prístup Slovenskej republiky k ochrane a podpore menšinových jazykov. 
 
Strategické ciele, operačné ciele a aktivity akčného plánu 
 
Predchádzajúci akčný plán bol koncipovaný na báze siedmych operačných cieľov. 
Aktualizovaný návrh reflektuje potrebu revízie jeho štruktúry a vymedzuje štyri strategické a 
osem operačných cieľov s celkovým počtom 25 aktivít. Prevažná časť doterajších aktivít 
zostáva zachovaná v modifikovanej podobe aj pre nasledujúce implementačné obdobie a 
naďalej predstavuje základný rámec opatrení v oblasti ochrany práv národnostných menšín a 
etnických skupín. 
 
Strategický cieľ I.: Posilnenie právneho postavenia a informovanosti o menšinách 
 

• Operačný cieľ č. 1.1: Podporovať rozvoj ochrany práv NM a informovanosť o ich 
uplatňovaní 

• Operačný cieľ č. 1.2: Podporovať informovanosť o právach NM a posilniť zastúpenie 
mladých ľudí z NM vo verejnom sektore 
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Strategický cieľ II.: Rozvoj inkluzívneho a kvalitného vzdelávania príslušníkov národnostných 
menšín  
 

• Operačný cieľ č. 2.1: Posilniť inklúziu a desegregáciu vo vzdelávaní príslušníkov 
národnostných menšín 

• Operačný cieľ č. 2.2: Podporovať personálne kapacity, edukačné zdroje a dostupnosť 
vzdelávania v jazykoch národnostných menšín 

 
Strategický cieľ III.: Používanie regionálnych alebo menšinových jazykov v praxi a médiách 
 

• Operačný cieľ č. 3.1: Zlepšiť podmienky používania jazykov národnostných menšín v 
praxi s dôrazom na digitálnu éru 

• Operačný cieľ č. 3.2: Rozšíriť a skvalitňovať verejnoprávne vysielanie na digitálnych 
platformách 
 

Strategický cieľ IV.: Systémová podpora kultúry a poznatková báza 
 

• Operačný cieľ č. 4.1: Posilniť rozvoj kultúry národnostných menšín prostredníctvom 
zefektívnenia dotačných mechanizmov 

• Operačný cieľ č. 4.2: Zabezpečiť zber komplexných dát o životných podmienkach 
menšín 

 

SC I.: Posilnenie právneho postavenia a informovanosti o národnostných 
menšinách  
 
Strategický cieľ smeruje k posilňovaniu vnímania jazykovej a kultúrnej rozmanitosti ako 
prirodzenej a integrálnej súčasti slovenskej spoločnosti. Navrhované opatrenia sa prioritne 
zameriavajú na ochranu práv príslušníkov národnostných menšín, skvalitňovanie aplikačnej 
praxe právnych predpisov a prevenciu diskriminácie. Zároveň podporujú rozvoj iniciatív 
orientovaných na posilňovanie vzájomného rešpektu, súdržnosti a porozumenia medzi 
väčšinovým obyvateľstvom a národnostnými menšinami. 

Neoddeliteľnou súčasťou strategického cieľa je participatívny prístup založený na 
aktívnom zapojení príslušníkov národnostných menšín a relevantných aktérov, najmä orgánov 
verejnej správy, samosprávy, vzdelávacích inštitúcií, odbornej verejnosti a mimovládneho 
sektora, do procesov tvorby, implementácie a hodnotenia verejných politík v oblasti 
národnostných menšín. 
 
 
Operačný cieľ č. 1.1: Podporovať rozvoj ochrany práv NM a informovanosť o ich uplatňovaní  
 
1. Navrhovaná aktivita Vypracovať návrh komplexnej právnej úpravy postavenia, 

práv a participácie príslušníkov národnostných menšín 
vrátane mechanizmov ich ochrany a podpory (menšinový 
zákon) 
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 Typ nástroja Legislatívny  

 Indikátor plnenia Predloženie návrhu zákona na medzirezortné 
pripomienkové konanie 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra 2028 
15. decembra 2030 

 Zodpovedný gestor ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty MZVEZ SR, MS SR, RVNM, MK SR, odborníci v sfére 
národnostných menšín 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Spolupracovať na príprave legislatívneho materiálu a 
zapájať široké spektrum aktérov (akademická obec, 
kultúrne inštitúcie, médiá, samosprávy) s cieľom 
zabezpečiť pluralitu pohľadov a zvýšiť dosah aktivít na 
verejnosť 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet ÚV SR – 2000€ 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
15 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Posilnenie postavenia národnostných menšín 
prostredníctvom komplexného zákona s cieľom väčšej 
prehľadnosti a právnej istoty vo vzťahu k právam, ktoré sú 
osobám patriacim k menšinám garantované Ústavou SR 
a medzinárodnými záväzkami 

 

2. Navrhovaná aktivita Zvýšiť povedomie o rozsahu práv používania jazykov 
národnostných menšín v praxi  

 Typ nástroja Legislatívny / Regulačný 

 Indikátor plnenia Správa o postavení a právach príslušníkov národnostných 
menšín; Správa o stave používania jazykov národnostných 
menšín 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra 2028 
15. decembra 2030 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty Regionálne a miestne samosprávy, ústredné orgány 
štátnej správy 
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 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Spolupráca s ÚSVNM pri zbere dát 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet ÚV SR  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov, 
Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín 
 
Odporúčanie Výboru ministrov č. 5 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšenie povedomia verejnej správy, samospráv a 
občanov o obsahu a význame zákona o používaní jazykov 
národnostných menšín a posilnenie aplikačnej praxe 
zákona  

 
 
Operačný cieľ č. 1.2: Podporovať informovanosť o právach príslušníkov národnostných 
menšín a posilniť zastúpenie mladých ľudí z národnostných menšín vo verejnom sektore. 

 

1. Navrhovaná aktivita Zrealizovať prednášky o národnostných menšinách 
a právach príslušníkov národnostných menšín na 
stredných školách 

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia Počet prednášok na stredných školách 

 Termín plnenia Do 31. december 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

31. december 2028 
31. december 2030 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty MŠVVaM SR 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie vhodných priestorov pre prednášky 
a zapojenie študentov   

 Zdroje financovania Rozpočet ÚV SR – 1000€ 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov, 
Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšený záujem o menšinové práva a angažovanosť 
študentov vo veciach verejných 
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2. Navrhovaná 
aktivita/opatrenie 

Zabezpečiť možnosti stáží pre študentov patriacich k 
národnostným menšinám na Úrade splnomocnenca 
vlády SR pre národnostné menšiny 

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia Počet absolventov stáží – min. 5 za sledované obdobie 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty Univerzity a študentské organizácie 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Informovať študentov o možnosti stážovania 

 Zdroje financovania Nemá vplyv na rozpočet 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

------------------- 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšenie záujmu o menšinové práva a angažovanosť 
študentov vo veciach verejných 

 
 

SC II.: Rozvoj inkluzívneho a kvalitného vzdelávania príslušníkov 
národnostných menšín 

 
Rozvoj inkluzívneho a kvalitného vzdelávania v menšinových a regionálnych jazykoch 
predstavuje kľúčový nástroj tak na zachovanie jazykovej rozmanitosti a kultúrnej identity 
národnostných menšín, ako aj na posilnenie sociálnej inklúzie. Opatrenia spadajúce pod tento 
strategický cieľ sa zameriavajú na systematické posilnenie národnostného školstva a na 
rozširovanie ponuky vzdelávania v jazykoch národnostných menšín v regiónoch s tradičným 
zastúpením týchto menšín. 

Prioritou je zabezpečiť plynulú nadväznosť vzdelávania v materinskom jazyku naprieč 
všetkými druhmi škôl a školských zariadení, kladúc popritom dôraz aj na zvyšovanie kvality a 
dostupnosti vzdelávania, s osobitnou pozornosťou venovanou špecifickým potrebám 
jednotlivých národnostných menšín. 
 
 
Operačný cieľ č. 2.1: Posilniť inklúziu a desegregáciu vo vzdelávaní príslušníkov 
národnostných menšín. 
 
1. Navrhovaná aktivita Podporiť využívanie rómskeho jazyka ako podporného 

nástroja vo výchovno-vzdelávacej činnosti a vytvárať 
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priestor pre celospoločenskú diskusiu o možnostiach 
výchovy a vzdelávania detí a žiakov s rómskym 
materinským jazykom 

 Typ nástroja Organizačný / Regulačný 

 Indikátor plnenia - počet škôl  využívajúcich rómsky jazyk ako podporný 

nástroj vo výchovno-vzdelávacej činnosti 

 

- počet vyškolených PZ a OZ pôsobiacich v školách 

využívajúcich rómsky jazyk ako podporný nástroj vo 

výchovno-vzdelávacej činnosti. 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVRK, NIVaM, univerzity 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie finančných, materiálnych a ľudských 
zdrojov pre naplnenie aktivity 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR – 8 000 €, ESF+  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – 

čl. 12 a 14, Európska charta regionálnych alebo 

menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Posilnenie jazykovej a kultúrnej identity detí a žiakov 
s rómskym materinským jazykom a podporiť ich 
spoločenskú inklúziu 

 

2. Navrhovaná aktivita Vytvoriť systém adresnej podpory pre školy a 
zriaďovateľov zameraný na prevenciu segregácie, 
predchádzanie predčasnému ukončovaniu školskej 
dochádzky a znižovanie ďalších nerovností vo vzdelávaní  

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia - zavedený systém adresnej podpory škôl 
Analýza dát z monitorovania rizika segregácie 
- analýza dát z monitoringu rizika segregácie s využitím 
výstupov systému včasného varovania pred predčasným 
ukončením školskej dochádzky, ak budú v čase plnenia 
aktivity dostupné 
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 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVRK, NIVaM, ŠŠI, VÚDPaP 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Systematicky a koordinovane podporovať realizáciu 
aktivity 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR, ESF+  

 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
12 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Vytvorenie systému podpory škôl a zriaďovateľov 
umožňujúceho včasnú identifikáciu rizík segregácie, 
predčasného ukončovania školskej dochádzky a 
nerovností vo vzdelávaní a adresné prepájanie 
financovania, metodickej podpory a intervencie v území 

 

3. Navrhovaná aktivita Implementovať inkluzívne opatrenia pre žiakov z 
národnostných menšín a podporovať inkluzívne 
vzdelávanie v národnostnom školstve 

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia 5 diagnostických alebo iných podporných materiálov v 
jazyku národnostných menšín 

min. 1 vzdelávacia aktivita/webinár ročne špecificky pre 
OZ pracujúcich so žiakmi s iným materinským jazykom 

Systematické monitorovanie inkluzívnych opatrení 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty ŠŠI, NIVaM, VÚDPaP 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Plnenie úlohy vyplývajúce zo zákonov a legislatívnych 
usmernení 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR – 3 000 € 
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 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – 

čl. 4 a 12  

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zlepšenie podmienok pre inkluzívne vzdelávanie pre 
žiakov patriacich k národnostným menšinám 

 

4. Navrhovaná aktivita Podporovať interkultúrnu výchovu, toleranciu a aktívne 
občianstvo mládeže prostredníctvom formálneho a 
neformálneho vzdelávania, vrátane systematickej 
podpory participácie mládeže a mladých pedagógov z 
radov národnostných menšín na aktivitách a programoch 

 Typ nástroja Informačný 

 Indikátor plnenia 20 aktivít so zastúpením zástupcov národnostných 
menšín, podpora súťaží pre národnostné menšiny 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. december každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty NIVaM, mládežnícke organizácie 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Systematická a koordinovaná podpora realizácie aktivity  

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR, EÚ programy – nemá vplyv na 
rozpočet 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – 

čl. 6 a 15 

Odporúčanie Výboru ministrov č. 6 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov  

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšenie účasti mladých ľudí z menšín na aktivitách 
zameriavajúcich sa na mládež 

 
 
Operačný cieľ č. 2.2: Podporovať personálne kapacity, edukačné zdroje a dostupnosť 
vzdelávania v jazykoch národnostných menšín. 
 
1. Navrhovaná  aktivita Zabezpečiť dostupnosť výchovy a vzdelávania v 

materinskom jazyku alebo  vyučovanie materinského 
jazyka príslušníkov národnostných menšín na všetkých 
stupňoch vzdelávania aj prostredníctvom stabilizácie a 
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efektívnej optimalizácie národnostného školstva a 
zároveň zvýšiť povedomie o tejto možnosti 

 Typ nástroja Legislatívny / Organizačný 

 Indikátor plnenia - Zber údajov o počte škôl a školských zariadení v 
národnostnom školstve a zmenách v registri škôl a 
školských zariadení s dopadom na národnostné školstvo 
 
- Realizácia systematických informačných aktivít o 
možnostiach vzdelávania v materinskom jazyku 
prostredníctvom webových sídiel, informačných aktivít 
alebo metodických usmernení 
 
- Vydanie metodického usmernenia v oblasti 
národnostného školstva, ktoré bude obsahovať 
informácie o možnostiach zriaďovania škôl a tried s 
vyučovacím jazykom národnostnej menšiny alebo s 
vyučovaním jazyka národnostnej menšiny 
 
- preskúmanie možností koncepcie rozvoja 
národnostného školstva  

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVNM, NIVaM, zriaďovatelia, ZMOS, RVNM, občianske a 
stavovské organizácie v oblasti školstva 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Spolupráca pri tvorbe a distribúcii informačných 
dokumentov  

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR – 2 000 € 
 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – 

čl. 12 a 14, Európska charta regionálnych alebo 

menšinových jazykov – časť III. 

Odporúčanie Výboru ministrov č. 2 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

- systematický zber dát o stave národnostného školstva, 
efektívnejšie plánovanie opatrení týkajúcich sa registra 
škôl a školských zariadení, informovanie verejnosti 
o možnostiach vzdelávania v materinskom jazyku 
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- stabilizácia a optimalizácia národnostného školstva 
prostredníctvom troch nástrojov:  
(1) budovanie nových kapacít a zriaďovanie nových škôl 
tam, kde je preukázaná nedostatočná ponuka škôl a 
dostatočný počet žiakov; 
(2) spájanie a združovanie škôl;  
(3) rušenie škôl len vtedy, ak tým nie je ohrozený prístup 
k vzdelávaniu v materinskom jazyku 

 

2. Navrhovaná aktivita Podporovať prípravu pedagogických zamestnancov a 
odborných zamestnancov národnostného školstva a ich 
profesijný rozvoj prostredníctvom vzdelávacích 
programov, odborných podujatí a metodickej podpory v 
jazykoch národnostných menšín v oblasti práv 
príslušníkov národnostných menšín, inkluzívneho a 
interkultúrneho vzdelávania 

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia - zabezpečenie študijných programov na prípravu 

pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov 

pre potreby národnostného školstva 

- pripravené vzdelávacie programy, odborné podujatia a 

metodická podpora pre pedagogických zamestnancov a 

odborných zamestnancov národnostného školstva v 

jazykoch národnostných menšín a v oblasti práv 

národnostných menšín, inkluzívneho a interkultúrneho 

vzdelávania 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty univerzity, NIVaM 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie finančných, materiálnych a ľudských 
zdrojov pre naplnenie aktivity 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR  
 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov 

– časť III. (vzdelávanie v menšinových jazykoch) 
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Odporúčanie Výboru ministrov č. 3 k Európskej charte 

regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Udržanie alebo zvýšenie počtu študijných programov 
a zabezpečenie vzdelávacích aktivít pre PZ a OZ 
národnostného školstva 

 

3. Navrhovaná aktivita Aktualizovať edukačné publikácie a iné materiály s 
dôrazom na primerané zobrazenie histórie, kultúry a 
prínosu národnostných menšín pre spoločnosť, vrátane 
systémovej podpory tvorby edukačných publikácií 
v jazyku národnostných menšín  

 Typ nástroja Organizačný / Informačný 

 Indikátor plnenia Počet revidovaných dokumentov a nových edukačných 
publikácií 

 Termín plnenia Priebežne 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

31. december každoročne 

 Zodpovedný gestor MŠVVaM SR 

 Spolupracujúce subjekty NIVaM, vydavateľstvá 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Plnenie úloh vyplývajúcich zo zákonov a legislatívnych 
usmernení 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MŠVVaM SR, ESF+ 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 

12, Európska charta regionálnych alebo menšinových 

jazykov – časť III. 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Posilnenie povedomia majoritnej spoločnosti o 
národnostných menšinách, budovanie vzájomného 
rešpektu od raného veku a zlepšenie dostupnosti 
edukačných publikácií v jazykoch národnostných menšín 

 
 

SC III.: Používanie regionálnych alebo menšinových jazykov v praxi 
a médiách 
 

Zámerom je vytvoriť priaznivé a funkčné podmienky pre každodenné používanie menšinových 
jazykov v styku s orgánmi verejnej správy, územnej samosprávy a verejnými inštitúciami. Pri 
návrhu opatrení sa zohľadňuje prechod verejnej správy do digitálneho prostredia, ako aj 
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potreba zabezpečiť uplatňovanie jazykových práv príslušníkov národnostných menšín aj v 
rámci elektronickej komunikácie, digitálnych služieb a online obsahu. 

V kontexte zachovávania jazykovej a kultúrnej rozmanitosti, podpory identity 
národnostných menšín a budovaní otvorenej, inkluzívnej spoločnosti, zohráva dôležitú úlohu 
verejnoprávne rozhlasové a televízne vysielanie. Popri rozvoji tradičných foriem vysielania je 
potrebné klásť zvýšený dôraz na digitálne a multimediálne platformy, ktoré reflektujú meniace 
sa mediálne návyky obyvateľstva, najmä mladších generácií. Cieľom je zároveň zabezpečiť 
dostupné, kvalitné a obsahovo rozmanité vysielanie v jazykoch národnostných  menšín, 
posilňovať ich viditeľnosť vo verejnom priestore a podporovať rozvoj medzikultúrneho dialógu 
v rámci spoločnosti. 
 
 
Operačný cieľ č. 3.1: Zlepšiť podmienky používania jazykov národnostných menšín v praxi 
s dôrazom na digitálnu éru. 
 

1. Navrhovaná aktivita Vytvoriť praktickú príručku pre samosprávy a verejnosť  o 
používaní jazykov národnostných menšín 

 Typ nástroja Informačný 

 Indikátor plnenia Funkčná príručka pre každodenné používanie pri práci 
samospráv a pre informovanie verejnosti 

 Termín plnenia 2026 - 2028 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra 2028 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty ----------------- 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

----------------- 

 Zdroje financovania 
 

ÚV SR – 2000€ 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Odporúčanie Výboru ministrov č. 5 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zabezpečenie jednotného a zrozumiteľného výkladu 
platnej legislatívy, ako aj objasnenie práv verejnosti a 
povinností samospráv pri používaní jazykov 
národnostných menšín 

 

2. Navrhovaná aktivita Vytvoriť elektronickú databázu prekladov formulárov, 
žiadostí, rozhodnutí, ďalších úradných dokumentov a 
informatívnych materiálov, vrátane zoznamu vžitých a 
zaužívaných geografických názvov v jazykoch 
národnostných menšín 
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 Typ nástroja Informačný 

 Indikátor plnenia Počet zverejnených a aktualizovaných databáz 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM  

 Spolupracujúce subjekty MIRRI SR, MV SR 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Vytvorenie a aktualizácia dvojjazyčných formulárov vo 
vlastnej kompetencii 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet dotknutých rezortov 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín, 
Európska charta regionálnych alebo menšinových 
jazykov 
 
Odporúčanie Výboru ministrov č. 5 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšenie dostupnosti prekladov úradných dokumentov 
a zlepšenie prístupu k informáciám v jazykoch 
národnostných menšín 

 

3. Navrhovaná aktivita Zohľadniť potreby osôb patriacich k národnostným 
menšinám pri digitalizácii verejnej správy a rozvoji 
elektronických verejných služieb 

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia Počet prijatých opatrení a implementovaných riešení 
zohľadňujúcich potreby osôb patriacich k národnostným 
menšinám v procesoch digitalizácie verejnej správy 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MIRRI SR 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVNM, MV SR 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie odbornej súčinnosti a poskytovanie 
údajov a analytických podkladov, vrátane participácie na 
tvorbe opatrení verejných politík a pri zohľadňovaní 
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potrieb príslušníkov národnostných menšín v procesoch 
verejnej správy a digitalizácie  

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MIRRI SR 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín, 
Európska charta regionálnych alebo menšinových 
jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zabezpečenie inkluzívnej a dostupnej verejnej správy, so 
zohľadnením potrieb národnostných menšín  

 

4. Navrhovaná aktivita Realizovať jazykové kompetenčné vzdelávanie pre 
zamestnancov verejnej správy zamerané na udržiavanie a 
zdokonaľovanie úrovne ovládania jazyka národnostných 
menšín  

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia Počet školení vo verejnej správe 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MV SR, MPSVR SR, MZ SR, MPRV SR, MF SR, MS SR, ZMOS, 
ÚMS, SK8, regionálne združenia obcí 

 Spolupracujúce subjekty ÚSVNM 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zber dát o kompetenčnom vzdelávaní 

 Zdroje financovania 
 

MV SR, MPSVR SR, MZ SR, MPRV SR, MF SR, MS SR 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín, 
Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov 
 
Odporúčanie Výboru ministrov č. 5 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Posilnenie schopnosti využívania menšinových jazykov 
v praxi verejnej správy 

 

5. Navrhovaná aktivita Zabezpečiť preklady zásadných právnych predpisov SR a 
jednotnej odbornej terminológie pre orgány miestnej 
štátnej správy, orgány územnej samosprávy k aplikácii 
právnych predpisov súvisiacich s používaním jazykov 
národnostných menšín a následné zverejnenie na 
právnom a informačnom portáli Slov-lex 
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 Typ nástroja Organizačný / Informačný 

 Indikátor plnenia - minimálne 5 prekladov do jazykov národnostných 
menšín počas sledovaného obdobia, ktoré sa používajú 
v úradnom styku podľa zákona č. 184/1999 Z. z. 

- počet vytvorených alebo aktualizovaných 
terminologických jednotiek v jazykoch národnostných 
menšín 

- počet zapojených univerzít 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM, ÚV SR 

 Spolupracujúce subjekty MS SR, univerzity 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zverejnenie prekladov na informačnom portáli Slov-lex 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet ÚV SR 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín, 
Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

- posilnenie schopnosti využívania menšinových jazykov 
v praxi verejnej správy a v každodennom živote 
- vytvorené a aktualizované odborné terminologické 
slovníky v jazykoch národnostných menšín 
- zavedenie jednotnej terminológie do právnych 
prekladov a do digitálnych verejných služieb 
- zvýšenie kvality dvojjazyčnej komunikácie vo verejnej 
správe  
- posilnenie právnej istoty a právnej ekvivalencie 
používaných termínov v menšinových jazykoch 

 
 
Operačný cieľ č. 3.2: Rozšíriť a skvalitňovať verejnoprávne vysielanie na digitálnych 
platformách. 
 

1. Navrhovaná aktivita Posilnenie verejnoprávneho vysielania pre národnostné 
menšiny v súlade so záväzkami vyplývajúcimi 
z medzinárodného práva 

 Typ nástroja Legislatívny / Regulačný 



 

SPLNOMOCNENEC VLÁDY SR                  NÁMESTIE SLOBODY  1   

 PRE NÁRODNOSTNÉ MENŠINY                    813 70  BRATISLAVA     

 
 

83 
 

 

 Indikátor plnenia 
 

Dĺžka vysielacieho času STVR – televízia a počet médií 
Dĺžka vysielacieho času STVR – rozhlas a počet médií 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor STVR 

 Spolupracujúce subjekty  

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie finančných, materiálnych a ľudských 
zdrojov pre naplnenie aktivity 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet STVR 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
9, Európska charta regionálnych alebo menšinových 
jazykov 
 
Odporúčanie Výboru ministrov č. 4 k Európskej charte 
regionálnych alebo menšinových jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

posilnenie verejnoprávneho národnostného vysielania 
a navýšenie počtu hodín premiérového vysielania 

 

2. Navrhovaná aktivita Monitorovať potreby lokálnych médií a portálov v 
jazykoch národnostných menšín s cieľom zabezpečiť 
pluralitné a plnohodnotné mediálne prostredie pre 
národnostné menšiny 

 Typ nástroja Informačný 

 Indikátor plnenia 
 

Správa o postavení a právach príslušníkov národnostných 
menšín 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15.december 2028 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty MK SR, FPKNM, ZMOS, ÚMS, prevádzkovatelia portálov 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Poskytnutie informácii pre komplexnú a účinnú ochranu 
mediálneho prostredia v jazykoch národnostných menšín 

 Zdroje financovania 
 

ÚV SR 
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 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
9, Európska charta regionálnych alebo menšinových 
jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zabezpečenie stabilného mediálneho prostredia 
v jazykoch národnostných menšín 

 
 

SC IV.: Systémová podpora kultúry a poznatková báza 

 
Zámerom strategického cieľa je zabezpečenie systematickej a dlhodobo udržateľnej podpory 
kultúry národnostných menšín prostredníctvom stabilného a predvídateľného financovania. 
Súčasťou tohto rámca je dôraz na budovanie kvalitnej a spoľahlivej dátovej a analytickej 
základne. 

Opatrenia v rámci tohto strategického cieľa sú zamerané na zabezpečenie 
transparentného a účelného financovania kultúrnych aktivít a na vytváranie dátových 
podkladov pre kvalifikované rozhodovanie, monitorovanie a hodnotenie verejných politík. 
Rozvoj menšinovej kultúry a tvorba efektívnych politík si vyžadujú okrem dostupných 
finančných nástrojov aj systematický a metodicky podložený zber dát, umožňujúci priebežné 
sledovanie stavu, vývoja a potrieb jednotlivých komunít. 
 
 
Operačný cieľ č. 4.1: Posilniť rozvoj kultúry národnostných menšín prostredníctvom 
zefektívnenia dotačných mechanizmov. 
 

1 Navrhovaná aktivita Zvýšiť efektívnosť podpory menšinovej kultúry 
prostredníctvom Fondu na podporu kultúry 
národnostných menšín  

 Typ nástroja Finančný 

 Indikátor plnenia Celkový objem finančných prostriedkov  

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MK SR 

 Spolupracujúce subjekty FPKNM 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Poskytovanie finančných prostriedkov formou dotácie a 
štipendia na podporu projektov v oblasti kultúry 
národnostných menšín na Slovensku. 

 Zdroje financovania 
 

V súčasnosti je pre FPKNM zo zákona stanovený príspevok 
v sume min. 8 800 000 € zo ŠR 
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 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
9 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zefektívnenie poskytovania dotácií a zabezpečiť stabilné 
viacročné financovanie menšinovej kultúry 

 
2. Navrhovaná aktivita Podporiť rozvoj rómskeho jazyka a posilňovania rómskej 

identity v spolupráci s DICRK, mimovládnymi 
organizáciami a vysokými školami 

 Typ nástroja Finančný 

 Indikátor plnenia Celkový počet aktivít 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

31. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty MK SR, ÚSVRK, Univerzity a mimovládne organizácie 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Podpora projektov na rozvoj rómskej kultúry 

 Zdroje financovania 
 

- 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín –  čl. 
12 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Zvýšenie počtu aktivít. Východisková hodnota za DICRK je 
78 zdigitalizovaných k. j. v roku 2025. Očakávané min. 40 
ročne a optimálne 80 ročne. Zvýšenie aktivity prispeje k 
zachovaniu, rozvoju a zvýšeniu viditeľnosti rómskeho 
jazyka a identity v slovenskom kultúrnom a vzdelávacom 
priestore 

 
3. Navrhovaná aktivita Podporiť projekty v oblasti kultúry pre znevýhodnené 

skupiny detí a mládeže vrátane príslušníkov 
národnostných menšín ohrozené chudobou a sociálnym 
vylúčením prostredníctvom dotačného programu Kultúra 
znevýhodnených skupín  

 Typ nástroja Finančný 

 Indikátor plnenia Počet podporených projektov pre deti a mládež 

 Termín plnenia 2026 - 2030 
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 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MK SR 

 Spolupracujúce subjekty prijímatelia dotačnej podpory 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

ÚSVNM, ÚSVRK 

 Zdroje financovania Východiskový stav – 445 800 €.  
Očakávaný min. 300 000 a optimálny viac ako 500 000 € 

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
12 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Minimálne 15 podporených organizácií a odborných 
konzultácií jednotlivcom, respektíve skupinám 

 
4. Navrhovaná aktivita Zabezpečiť odbornú a metodickú podporu organizáciám 

pôsobiacim v oblasti kultúrno-osvetovej činnosti, ochrany 
a rozvoja nehmotného kultúrneho dedičstva 
národnostných menšín  

 Typ nástroja Organizačný 

 Indikátor plnenia počet realizovaných metodických, konzultačných, 
publikačných a vzdelávacích aktivít v oblasti kultúrno-
osvetovej činnosti a živého dedičstva 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MK SR 

 Spolupracujúce subjekty NOC, SĽUK-CTĽK, kultúrno-osvetové zariadenia 
v zriaďovateľskej pôsobnosti VÚC, ÚSVNM  

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Poskytovať odbornú metodickú pomoc v spomínanej 
oblasti. 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MK SR  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
6 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Minimálne 15 realizovaných aktivít ročne 
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5. Navrhovaná aktivita Realizovať kultúrne aktivity a neformálno-vzdelávacie 
podujatia v oblasti kultúrneho dedičstva národnostných 
menšín 

 Typ nástroja Finančný 

 Indikátor plnenia 1000 zrealizovaných kultúrnych aktivít 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor MK SR 

 Spolupracujúce subjekty NOC, SNM, TDISZ a SĽUK – CTĽK, rezortné knižnice, 
FPKNM, múzeá a umelecké telesá v zriaďovateľskej 
pôsobnosti VÚC (Divadlo Alexandra Duchnoviča, 
Poddukelský ľudový umelecký súbor, Thália Színház, 
Divadlo Romathan, Jókaiho divadlo v Komárne) 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Plniť úlohy vo vlastnej kompetencii  

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet MK SR  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – 
čl. 6 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Minimálny počet 10 realizátorov kultúrnych aktivít 
Minimálny počet 1000 zrealizovaných kultúrnych aktivít 

 
 
Operačný cieľ č. 4.2: Zabezpečiť zber komplexných dát o životných podmienkach menšín 
 

1 Navrhovaná aktivita/ Realizovať štúdiu zameranú na zisťovanie národnosti 
a materinského jazyka obyvateľov Slovenskej republiky v 
rámci SODB 2031 

 Typ nástroja Analytický 

 Indikátor plnenia Počet zverejnených dokumentov, resp. štúdia zisťovania 
národnosti a materinského jazyka obyvateľov SR pri 
SOBD 2031 

 Termín plnenia 2028 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

30. júna 2030 

 Zodpovedný gestor ŠÚ SR, ÚSVNM 
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 Spolupracujúce subjekty MV SR, MŠVVaM SR, ÚSVRK, ÚV SR, RVNM 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Zabezpečenie odbornej súčinnosti pri spracúvaní  údajov 
a analytických podkladov, participácia na tvorbe 
metodiky a pripomienkovaní návrhov odporúčaní pre 
SODB 2031 

 Zdroje financovania 
 

ŠÚ SR  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín –  
čl. 3, Európska charta regionálnych alebo menšinových 
jazykov 

 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Vypracovanie návrhu odporúčaní pre metodiku 
zisťovania národnosti a materinského jazyka v rámci 
SODB 2031, zlepšenie kvality a využiteľnosti dát 
o národnostnom zložení obyvateľstva a ich efektívne 
využitie pri tvorbe verejných politík v oblasti 
národnostných menšín  

 
2. Navrhovaná aktivita Zabezpečiť systematický zber relevantných dát v oblasti 

životných podmienok, kultúry, používania jazykov a 
politickej participácie národnostných menšín s cieľom 
zaistenia systematického monitorovania ich postavenia 
v Slovenskej republike 

 Typ nástroja Informačný 

 Indikátor plnenia Databáza o stave národnostných menšín, Správa 
o postavení  a právach príslušníkov národnostných 
menšín 

 Termín plnenia 2026 - 2030 

 Termín hlásenia o plnení 
úlohy 

15. decembra každoročne 

 Zodpovedný gestor ÚV SR, ÚSVNM 

 Spolupracujúce subjekty Regionálne a miestne samospráva 

 Úloha pre spolupracujúce 
subjekty 

Spolupráca pri zbere dát pre dotazníkový prieskum, ktorý 
vykonáva ÚSVNM v spolupráci s regionálnou a miestnou 
samosprávou pre účely prípravy Správy o stave používania 
jazykov národnostných menšín na území Slovenskej 
republiky 

 Zdroje financovania 
 

Rozpočet ÚV SR  

 Väzba na medzinárodné 
dokumenty 

Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín – čl. 
3 
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 Očakávaný výsledok / 
pridaná hodnota 

Funkčný, pravidelný a porovnateľný systém zberu dát, 
spracúvania a vyhodnocovania relevantných dát o 
životných podmienkach národnostných menšín  
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ZOZNAM SKRATIEK 
 
akčný plán – Akčný plán ochrany práv osôb patriacich k národnostným menšinám a etnickým 
skupinám na roky 2021 – 2025 a/alebo Akčný plán ochrany práv osôb patriacich 
k národnostným menšinám na roky 2026 – 2030 
CTĽK – Centrum pre tradičnú ľudovú kultúru  
DICRK ŠVK – Dokumentačno-informačné centrum rómskej kultúry Štátnej vedeckej knižnice  
DVO – dočasné vyrovnávacie opatrenia 
ESF  – Európsky sociálny fond 
EŠIF – Európske štrukturálne a investičné fondy 
FPKNM – Fond na podporu kultúry národnostných menšín 
Charta jazykov – Európska charta regionálnych alebo menšinových jazykov 
komora NM RV NM – komora národnostných menšín Rady vlády SR pre národnostné menšiny 
MDV SR –Ministerstvo dopravy a výstavby SR 
Metodické usmernenie k zákonu – Metodické usmernenie k zákonu č. 184/1999 Z. z. o 
používaní jazykov národnostných menšín 
MF SR – Ministerstvo financií SR 
MIRRI – Ministerstvo investícií,  regionálneho rozvoja  a informatizácie Slovenskej republiky 
MK SR – Ministerstvo kultúry SR 
MKKN – Slovenské národné múzeum - Múzeum kultúry karpatských Nemcov v Bratislave 
MKMS – Slovenské národné múzeum - Múzeum kultúry Maďarov na Slovensku v Bratislave 
MM-MKČS – SNM - Múzeá v Martine - Múzeum kultúry Čechov na Slovensku 
MM-MKRS – SNM - Múzeá v Martine - Múzeum kultúry Rómov na Slovensku 
MO SR – Ministerstvo obrany SR 
MPC – Metodicko-pedagogické centrum 
MPSVR SR – Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 
MPRV SR  – Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR 
MRK – Slovenské národné múzeum – Múzeum rusínskej kultúry v Prešove 
MS SR – Ministerstvo spravodlivosti SR 
Múzeum SNP – Múzeum Slovenského národného povstania 
MŠVVAM SR – Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže SR  
MŠVVŠ SR – Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR  
MUK – Slovenské národné múzeum - Múzeum ukrajinskej kultúry vo Svidníku 
MV SR – Ministerstvo vnútra SR 
MZ SR – Ministerstvo zdravotníctva SR  
MZVEZ SR – Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí SR 
MŽK – Slovenské národné múzeum - Múzeum židovskej kultúry v Bratislave 
Nariadenie vlády č. 35/2023 Z. z. – Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 35/2023 Z. z. 
ktorým sa vydáva zoznam obcí, v ktorých občania Slovenskej republiky patriaci k národnostnej 
menšine tvoria najmenej 15 % obyvateľstva 
NIVaM – Národný inštitút vzdelávania a mládeže 
NM – národnostné menšiny 
NOC – Národné osvetové centrum 
NŠ – národnostné školstvo 
OZ – odborný zamestnanec/odborní zamestnanci 
POO – Plán obnovy a odolnosti 
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poradný výbor – Poradný výbor k Rámcovému dohovoru na Slovensku  
PZ – pedagogický zamestnanec/pedagogickí zamestnanci 
Rámcový dohovor – Rámcový dohovor na ochranu národnostných menšín 
RTVS – Rozhlas a televízia Slovenska  
RVNM – Rada vlády SR pre národnostné menšiny 
SAV – Slovenská akadémia vied  
SERR – Spoločný európsky referenčný rámec 
SK8 – Združenie samosprávnych krajov Slovenska 
SĽUK – Slovenský ľudový umelecký kolektív 
SNK – Slovenská národná knižnica 
SNM – Slovenské národné múzeum 
SNSĽP – Slovenské národné stredisko pre ľudské práva 
SODB 2021- Sčítanie obyvateľov, domov a bytov 2021 
SODB 2031 – Sčítanie obyvateľov, domov a bytov 2031 
SR – Slovenská republika 
STVR – Slovenská televízia a rozhlas  
SVNM – splnomocnenec vlády SR pre národnostné menšiny 
SVRK – splnomocnenec vlády SR pre rómske komunity 
ŠIOV –Štátny inštitút odborného vzdelávania 
ŠPÚ – Štátny pedagogický ústav 
ŠR – štátny rozpočet 
ŠŠI – Štátna školská inšpekcia 
ŠÚ SR – Štatistický úrad SR 
ŠVK – Štátna vedecká knižnica 
ŠVP – Štátny vzdelávací program 
TDISZ – Tanečné divadlo Ifjú Szivek  
UK – Univerzita Komenského 
ÚĽUV – Ústredie ľudovej umeleckej výroby 
ÚMS – Únia miest Slovenska 
ÚPVS – Ústredný portál verejnej správy 
ÚSVNM – Úrad splnomocnenca vlády SR pre národnostné menšiny 
ÚSVRK – Úrad splnomocnenca vlády SR pre rómske komunity 
ÚSVROS – Úrad splnomocnenca vlády SR pre rozvoj občianskej spoločnosti 
ÚV SR – Úrad vlády SR 
VJM – vyučovací jazyk maďarský 
VNMES – Výbor pre národnostné menšiny a etnické skupiny 
VÚC – vyšší územný celok 
VÚDPaP – Výskumný ústav detskej psychológie a patopsychológie 
Zákon č. 184/1999 Z.  z. – Zákon č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín 
v znení neskorších predpisov ZMOS – Združenie miest a obcí Slovenska 
ZMPS – Zväz maďarských pedagógov na Slovensku 


